
   ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

 Αριθμ. απόφ. Ε-215/2023 
Πρώτη αναθεώρηση του Κώδικα Διαχείρισης του 

Τερματικού Σταθμού Υγροποιημένου Φυσικού 

Αερίου «Ανεξάρτητο Σύστημα Φυσικού Αερίου 

(ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης».

  Ο ΚΛΑΔΟΣ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΤΗΣ ΡΥΘΜΙΣΤΙΚΗΣ ΑΡΧΗΣ 
ΑΠΟΒΛΗΤΩΝ, ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΥΔΑΤΩΝ

  Λαμβάνοντας υπόψη:
1. Τις διατάξεις του ν. 5037/2023 «Μετονομασία της 

Ρυθμιστικής Αρχής Ενέργειας σε Ρυθμιστική Αρχή Απο-
βλήτων, Ενέργειας και Υδάτων και διεύρυνση του αντικει-
μένου της με αρμοδιότητες επί των υπηρεσιών ύδατος 
και της διαχείρισης αστικών αποβλήτων, ενίσχυση της 
υδατικής πολιτικής - Εκσυγχρονισμός της νομοθεσίας 
για τη χρήση και παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας από 
ανανεώσιμες πηγές μέσω της ενσωμάτωσης των Οδηγι-
ών ΕΕ 2018/2001 και 2019/944 - Ειδικότερες διατάξεις για 
τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας και την προστασία του 
περιβάλλοντος» (Α’ 78), και ιδίως των άρθρων 1 έως 23.

2. Τις διατάξεις του ν. 4001/2011 «Για τη λειτουργία 
Ενεργειακών Αγορών Ηλεκτρισμού και Φυσικού Αερίου, 
για Έρευνα, Παραγωγή και δίκτυα μεταφοράς Υδρογο-
νανθράκων και άλλες ρυθμίσεις» (Α’ 179) (εφεξής ο «Νό-
μος»), και ιδίως των άρθρων 16, 18-21, 61, 62 και 74-79.

3. Τις διατάξεις της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 
2009 σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική 
αγορά φυσικού αερίου και την κατάργηση της οδηγίας 
2003/55/ΕΚ (εφεξής η «Οδηγία»), όπως τροποποιήθηκε 
με την Οδηγία (ΕΕ) 2019/692, και ιδίως των άρθρων 12, 
32, 36 και 41.

4. Τις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 715/2009 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
13ης Ιουλίου 2009 σχετικά με τους όρους πρόσβασης 
στα δίκτυα μεταφοράς φυσικού αερίου και για την κα-
τάργηση του Κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1775/2005.

5. Την υπ’  αρ. οικ. 178065/8.8.2018 απόφαση του 
Υπουργού Περιβάλλοντος και Ενέργειας «Κανονισμός 
Αδειών Φυσικού Αερίου» (Β’ 3430).

6. Την Άδεια Ανεξάρτητου Συστήματος Φυσικού Αερί-
ου (ΑΣΦΑ), που έχει χορηγηθεί στην εταιρεία με την επω-

νυμία «Gastrade Aνώνυμη Εμπορική, Κατασκευαστική 
και Τεχνική Εταιρεία Φυσικού Αερίου», με δ.τ. «Gastrade 
Α.Ε.», για το έργο “Ανεξάρτητο Σύστημα Φυσικού Αερί-
ου (ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης” με την υπό στοιχεία Δ1/
Α/19466-19.8.2011 απόφαση του Υφυπουργού Περιβάλ-
λοντος, Ενέργειας και Κλιματικής Αλλαγής, όπως αυτή 
τροποποιήθηκε με τις υπ’ αρ. 60/26.1.2017, 406/9.5.2018 
και 138/2021 αποφάσεις της ΡΑΕ.

7. Την Άδεια Διαχείρισης Ανεξάρτητου Συστήματος 
Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ), που έχει χορηγηθεί στην εται-
ρεία Gastrade Α.Ε. για το έργο “Ανεξάρτητο Σύστημα 
Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης” με την 
υπ’ αρ. 824/2022 απόφαση της ΡΑΕ.

8. Το υπό στοιχεία 160/3/ΚΣ/28.6.2018 έγγραφο της 
εταιρείας Gastrade Α.Ε. με θέμα «Αίτηση τροποποίησης 
της υπό στοιχεία Δ1/Α/19466-19.8.2011 Άδειας Ανε-
ξάρτητου Συστήματος Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) που 
έχει χορηγηθεί στην εταιρεία Gastrade Α.Ε. για το έργο 
“Ανεξάρτητο Σύστημα Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) Αλεξαν-
δρούπολης” σύμφωνα με το Άρθρο 15, παρ. (ε) του Κανο-
νισμού Αδειών Φυσικού Αερίου (Β’ 464/2010)» (αρ. πρωτ. 
ΡΑΕ Ι-241771/28.6.2018), με το οποίο υπέβαλε αίτημα 
εξαίρεσης κατά το άρθρο 36 της Οδηγίας και το άρθρο 
76 του Νόμου.

9. Την υπ’ αρ. 1333/2020 απόφαση της ΡΑΕ «Εξαίρεση 
της εταιρείας GASTRADE Α.Ε. από τις διατάξεις των άρ-
θρων 9, 32 και 41(6), (8) και (10) της Οδηγίας 2009/73/
ΕΚ για το έργο “Ανεξάρτητο Σύστημα Φυσικού Αερίου 
(ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης”», η οποία κοινοποιήθηκε 
στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή - Γενική Διεύθυνση Ενέργειας 
με το υπό στοιχεία Ο-84161/25.9.2020 έγγραφο.

10. Την από 25 Νοεμβρίου 2020 υπ’ αρ. [C(2020) 8377 
final] απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με 
την εξαίρεση του τερματικού σταθμού ΥΦΑ του Ανεξάρ-
τητου Συστήματος Φυσικού Αερίου Αλεξανδρούπολης 
από τις απαιτήσεις που αφορούν την πρόσβαση τρίτων 
και την τιμολογιακή ρύθμιση, η οποία κοινοποιήθηκε 
στη ΡΑΕ με την υπό στοιχεία ΡΑΕ Ι-292210/26.11.2020 
ηλεκτρονική επιστολή της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

11. Την υπ’ αρ. 1580/2020 απόφαση της ΡΑΕ «Τελική 
Απόφαση Εξαίρεσης  - Τροποποίηση της Απόφασης 
1333/2020 για τη συμμόρφωσή της κατά την παράγραφο 
9 του άρθρου 36 της Οδηγίας 2009/73/ΕK με την υπ’ αρ. 
[C(2020) 8377 final] Απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτρο-
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πής για την εξαίρεση του έργου «Ανεξάρτητο Σύστημα 
Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης» της εται-
ρείας GASTRADE Α.Ε. από τις διατάξεις των άρθρων 32 
και 41 (6), (8) και (10) της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ» (Β’ 5941) 
(εφεξής η «Απόφαση Εξαίρεσης»).

12. Την υπ’ αρ. 101/2022 απόφαση της ΡΑΕ «Έγκριση 
του Κώδικα Διαχείρισης του Τερματικού Σταθμού «Ανε-
ξάρτητο Σύστημα Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) Αλεξανδρού-
πολης» (Β’ 893).

13. Την υπό στοιχεία 435/1/ΚΣ/20.1.2023 επιστολή 
της Gastrade Α.Ε. με θέμα «Σύμβαση Ευκαιριακών Φορ-
τίων («Spot Cargo Agreement») του Ανεξάρτητου Συ-
στήματος Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης» 
(αρ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-344232/23.1.2023).

14. Τα σχόλια που υποβλήθηκαν στο πλαίσιο της δη-
μόσιας διαβούλευσης1 που διενήργησε η ΡAΑΕY κατά 
το χρονικό διάστημα 27.1.2023-13.2.2023 επί της πρό-
τασης της Gastrade Α.Ε. για τη Σύμβαση Ευκαιριακών 
Φορτίων του Ανεξάρτητου Συστήματος Φυσικού Αερί-
ου Αλεξανδρούπολης, ήτοι το Ι-345711/13.2.2023 της 
OMV Petrom.

15. Την υπό στοιχεία 443/1/ΚΣ/3.3.2023 επιστολή της 
Gastrade Α.Ε. με θέμα «Απαντήσεις στα αποτελέσμα-
τα της δημόσιας διαβούλευσης της ΡΑΕ σχετικά με τη 
«Σύμβαση Ευκαιριακών Φορτίων» του Ανεξάρτητου Συ-
στήματος Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης 
(αρ. πρωτ. ΡΑΕ Ι-347061/6.3.2023).

16. Την υπό στοιχεία 483/1/ΚΣ/9.6.2023 επιστολή της 
Gastrade Α.Ε. με θέμα «Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμι-
κότητας (Πωλήσεις)» («Capacity Exchange Agreement 
(Sales)») και «Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικότητας (Συ-
ναλλαγές)» («Capacity Exchange Agreement (Swaps)») 
του Ανεξάρτητου Συστήματος Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) 
Αλεξανδρούπολης (αρ. πρωτ. ΡΑΑΕΥ Ι-351970/12.6.2023).

17. Τα σχόλια που υποβλήθηκαν στο πλαίσιο της δη-
μόσιας διαβούλευσης2 που διενήργησε η ΡAΑΕY κατά το 
χρονικό διάστημα 16.6.2023-7.7.2023 επί της πρότασης 
της Gastrade Α.Ε. για τη Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικό-
τητας (Πωλήσεις) και τη Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικό-
τητας (Συναλλαγές) του ΑΣΦΑ Αλεξανδρούπολης, ήτοι τα 
Ι-353683/7.7.2023 της OMV Petrom, Ι-353688/7.7.2023 
της ΔΕΠΑ ΕΜΠΟΡΙΑΣ Α.Ε. (ΕΜΠΙΣΤΕΥΤΙΚΟ), και Ι- 
353724/7.7.2023 της EDISON Spa (ΕΜΠΙΣΤΕΥΤΙΚΟ).

18. Την από 24.7.2023 ηλεκτρονική επιστολή της ΡΑ-
ΑΕΥ προς την Gastrade Α.Ε., με την οποία κοινοποίησε 
στην εταιρεία τα σχόλια που υποβλήθηκαν στη δη-
μόσια διαβούλευση για τη Σύμβαση Ανταλλαγής Δυ-
ναμικότητας (Πωλήσεις) και τη Σύμβαση Ανταλλαγής 
Δυναμικότητας (Συναλλαγές) του ΑΣΦΑ Αλεξανδρού-
πολης για τις απόψεις της (αρ. πρωτ. ΡΑΑΕΥ Ο-104057/
24.7.2023).

19. Την υπ’  αρ. 508/1/ΚΣ/3.8.2023 επιστολή της 
Gastrade Α.Ε. με θέμα «Απαντήσεις στα αποτελέσμα-
τα της δημόσιας διαβούλευσης της ΡΑΕ σχετικά με την 
«Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικότητας (Πωλήσεις)» 
(«Capacity Exchange Agreement (Sales)») και «Σύμβαση 

1 https://www.rae.gr/diavoulefseis/71332/
2 https://www.rae.gr/diavoulefseis/71328/

Ανταλλαγής Δυναμικότητας (Συναλλαγές)» («Capacity 
Exchange Agreement (Swaps)») (αρ. πρωτ. ΡΑΑΕΥ 
Ι-356016/10.8.2023).

20. Την από 10.10.2023 ηλεκτρονική επιστολή της 
Gastrade S.A. (ΡΑΑΕΥ Ι-139421/10.10.2023) με θέμα: 
«Annual Plan process».

21. Την υπό στοιχεία 565/1/ΚΣ/17.11.2023 επιστολή 
της Gastrade Α.Ε. με θέμα «1η Αναθεώρηση του Κώδι-
κα Πρόσβασης στον Τερματικό Σταθμό ΥΦΑ Αλεξαν-
δρούπολης (TAC - 1st Revision) του Ανεξάρτητου Συ-
στήματος Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης» 
(αρ. πρωτ. ΡΑΑΕΥ Ι-362253/20.11.2023 και Ι-362892/
30.11.2023).

22. Την από 22.11.2023 ηλεκτρονική επιστολή της 
Gastrade Α.Ε., με την οποία υποβλήθηκε το τελικό κεί-
μενο της Σύμβασης Ευκαιριακού Φορτίου του ΑΣΦΑ 
Αλεξανδρούπολης (ΡΑΑΕΥ Ι- 362508/23.11.2023).

23. Την από 22.11.2023 ηλεκτρονική επιστολή της 
Gastrade Α.Ε., με την οποία υποβλήθηκε το τελικό κεί-
μενο της Σύμβασης Ανταλλαγής Δυναμικότητας (Πω-
λήσεις) και της Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικότητας 
(Συναλλαγές) του ΑΣΦΑ Αλεξανδρούπολης (ΡΑΑΕΥ Ι- 
362522/23.11.2023).

24. Τα σχόλια που υποβλήθηκαν στο πλαίσιο της δη-
μόσιας διαβούλευσης που διενήργησε η ΡAΑΕY κατά το 
χρονικό διάστημα 20.11.2023-27.11.2023 επί της πρότα-
σης της Gastrade Α.Ε. για την πρώτη Αναθεώρηση του 
Κώδικα Πρόσβασης στον Τερματικό Σταθμό ΥΦΑ Αλε-
ξανδρούπολης3, ήτοι τα: I-362712/28.11.2023 της ΔΕΗ 
Α.Ε. και I-362710/29.11.2023 της ΔΕΠΑ ΕΜΠΟΡΙΑΣ Α.Ε. 
(Εμπιστευτικό).

25. Τις από 29.11.2023 ηλεκτρονικές επιστολές της 
ΡΑΑΕΥ προς την Gastrade Α.Ε., με την οποία κοινοποί-
ησε στην εταιρεία τα σχόλια που υποβλήθηκαν στη 
δημόσια διαβούλευση για την αναθεώρηση του Κώδι-
κα Πρόσβασης στον Τερματικό Σταθμό ΥΦΑ Αλεξαν-
δρούπολης (αρ. πρωτ. ΡΑΑΕΥ Ο-106747/29.11.2023 και 
Ο-106747/29.11.2023).

26. Την υπό στοιχεία ΡΑΑΕΥ Ι-362892/30.11.2023 ηλε-
κτρονική επιστολή της Gastrade Α.Ε., με την οποία απά-
ντησε στα σχόλια της διαβούλευσης και υπέβαλε την 
τελική του εισήγηση για την αναθεώρηση του Κώδικα.

27. Τις τηλεδιασκέψεις και την εν γένει συνεργασία που 
έλαβαν χώρα μεταξύ των στελεχών της ΡΑΑΕΥ και της 
Gastrade Α.Ε.

28. Το γεγονός ότι από την παρούσα απόφαση δεν 
προκαλείται επιβάρυνση στον κρατικό προϋπολογισμό.

Σκέφτηκε ως εξής:
Επειδή, με την υπό στοιχεία Δ1/Α/19466/19.8.2011 

απόφαση του Υφυπουργού Περιβάλλοντος, Ενέργειας 
και Κλιματικής Αλλαγής χορηγήθηκε Άδεια Ανεξάρτη-
του Συστήματος Φυσικού Αερίου (εφεξής «ΑΣΦΑ») στην 
εταιρεία Gastrade Α.Ε. για το έργο “Ανεξάρτητο Σύστη-
μα Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) Αλεξανδρούπολης”, η οποία 
τροποποιήθηκε με τις υπ’ αρ. 60/26.1.2017, 406/9.5.2018 
και 138/2021 αποφάσεις της ΡΑΕ (σχετικό 6).

3 https://www.rae.gr/diavoulefseis/71328/
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Επειδή, το εν λόγω ΑΣΦΑ αφορά στην ανάπτυξη νέου 
υπεράκτιου τερματικού σταθμού υποδοχής, προσωρι-
νής αποθήκευσης και αεριοποίησης ΥΦΑ στο Θρακικό 
Πέλαγος (Floating Storage Regasification Unit, FSRU), 
περίπου 17,5 χιλιόμετρα νοτιοδυτικά του λιμένα Αλε-
ξανδρούπολης και σε απόσταση 10 χιλιομέτρων από την 
ακτή, καθώς και αγωγού σύνδεσης αυτού με το Εθνικό 
Σύστημα Φυσικού Αερίου (ΕΣΦΑ).

Επειδή, με το υπ’ αρ. (8) σχετικό, η εταιρεία Gastrade 
Α.Ε., η οποία έχει συσταθεί και λειτουργεί σύμφωνα με 
το ελληνικό δίκαιο, υπέβαλε στη Ρυθμιστική Αρχή Ενέρ-
γειας αίτηση για την εξαίρεση (απαλλαγή) της προτει-
νόμενης νέας υποδομής φυσικού αερίου με την ονο-
μασία «Ανεξάρτητο Σύστημα Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) 
Αλεξανδρούπολης» από την εφαρμογή συγκεκριμένων 
διατάξεων της Οδηγίας (εφεξής η «Αίτηση Εξαίρεσης»).

Επειδή, με την υπ’ αρ. 1580/2020 απόφαση της ΡΑΕ 
(σχετικό 11) χορηγήθηκε στην εταιρεία Gastrade Α.Ε. 
για το έργο του ΑΣΦΑ Αλεξανδρούπολης εξαίρεση για 
25 έτη από τις διατάξεις των άρθρων 32 και 41(6), (8) και 
(10) της Οδηγίας 2009/73/ΕΚ, σύμφωνα με τους ειδικότε-
ρους όρους και προϋποθέσεις που περιλαμβάνονται στο 
Παράρτημα της απόφασης με τίτλο «Final Decision of the 
Greek Energy Regulator on the Exemption Application 
of GASTRADE SA» (εφεξής η «Απόφαση Εξαίρεσης)», 
κατόπιν της [C(2020) 8377 final] σχετικής απόφασης 
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής (σχετικό 10). Συγκεκριμένα, 
με την Απόφαση Εξαίρεσης, χορηγήθηκε στην εταιρεία 
Gastrade Α.Ε. εξαίρεση για 25 έτη από: (α) το άρθρο 32 
της Οδηγίας περί πρόσβασης τρίτων, μόνο για το τμήμα 
του Τερματικού Σταθμού για το οποίο έχει δεσμευτεί 
μεταφορική ικανότητα μέσω του διενεργηθέντος Market 
Test, και (β) το άρθρο 41 παρ. 6, 8 και 10 της Οδηγίας 
περί ρυθμιζόμενων τιμολογίων για το σύνολο της δυ-
ναμικότητας.

Επειδή, με την παρ. 4.4.1 της Απόφασης Εξαίρεσης, επι-
βλήθηκε στην εταιρεία Gastrade A.E. η υποχρέωση κα-
τάρτισης Κώδικα Διαχείρισης του Τερματικού Σταθμού. 
Συγκεκριμένα, σύμφωνα με την παρ. 4.2 της Απόφασης 
Εξαίρεσης, τέθηκαν οι ακόλουθοι όροι:

«1. Obligation to abide to the provisions of Regulation 
(EC) 715/2009, and specifically articles 15, 17, 19, 20 
and 22 thereof, that are not in conflict with the present 
Exemption Decision. GASTRADE shall submit to RAE 
for approval its justified proposal regarding possible 
provisions of the Regulation that cannot be applied.

2. O bligation to issue a Terminal Access Code. Not later 
than twelve months before the Commercial Operation 
Date, GASTRADE shall submit for approval to RAE a 
Terminal Access Code (TAC). The TAC shall be posted 
on the GASTRADE website and shall at least include the 
following:

- Detailed procedures of normal operation, including 
maximum days of storage and nomination procedures 
at the Project’s exit point;

- Anti-hoarding arrangements, including Long-Term 
Use-It-Or-Lose-It (LT-UIOLI) arrangements and secondary 
capacity trading;

- Provisions on allocation mechanisms that do not 
hamper the entry of new market participants or create 
undue barriers to market entry;

- Offer of 10% of the capacity in short-term products, 
i.e. of duration of less than one year, through a market-
based procedure (e.g., auctions);

- Data publication procedures on the functionality and 
availability of regasification capacity;

- Gas quality minimum requirements, in accordance 
with the specifications of the NNGS, and the necessary 
actions;

- Maximum losses and LNG for Terminal own use 
allowed;

- Scheduled maintenance arrangements.
3. GASTRADE shall:
(a) make public detailed technical information 

associated with its Terminal that is necessary to allow 
users to gain effective access to the facility (e.g., size of 
LNG tankers accepted, size of LNG temporary storage 
tanks etc), that do not consist the company’s business 
secrets;

(b) inform market participants on contracted and 
available capacities at the Terminal on a numerical, 
rolling and regular basis;

(c) ensure that services offered shall have non-
discriminatory terms and conditions and be compatible 
with the use of the interconnected gas transportation 
system.

4. GASTRADE shall offer on a regular basis the 
remaining available capacity through market- based 
arrangements, indicatively auctions or open seasons.

5. The operation of the LNG Terminal shall not 
be detrimental to the proper functioning of the 
interconnected system operated by DESFA SA. Any 
costs incurred by DESFA because of the operation of 
the Terminal shall be borne by GASTRADE according to 
European Regulations as well as article 24 of the Greek 
Natural Gas Licensing Regulation (National Gazette
B’ 3430/17.8.2018) and the NNGS Network Code.».

Επειδή, η εταιρεία Gastrade Α.Ε. είναι κάτοχος Άδειας 
Ανεξάρτητου Συστήματος Φυσικού Αερίου (ΑΣΦΑ) κα-
θώς και Άδειας Διαχείρισης ΑΣΦΑ για τον Πλωτό Τερμα-
τικό Σταθμό Αλεξανδρούπολης, κατά τα οριζόμενα στο 
Νόμο, στον Κανονισμό Αδειών Φυσικού Αερίου, καθώς 
και στην Απόφαση Εξαίρεσης.

Επειδή, σύμφωνα με τα οριζόμενα στις διατάξεις του 
άρθρου 79 του Νόμου «1. Με απόφαση της ΡΑΕ ύστερα 
από εισήγηση του Διαχειριστή ΑΣΦΑ, θεσπίζεται ο Κώ-
δικας Διαχείρισης του ΑΣΦΑ σύμφωνα με τον οποίο διε-
νεργείται η διαχείριση, η συντήρηση και η ανάπτυξη του 
ΑΣΦΑ. Ο Κώδικας αυτός δημοσιεύεται στην Εφημερίδα 
της Κυβερνήσεως. 2. Με τον Κώδικα Διαχείρισης ΑΣΦΑ 
ρυθμίζονται, ανάλογα με τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά 
κάθε ΑΣΦΑ, ιδίως: (α) Οι όροι, οι προϋποθέσεις, οι τεχνι-
κές λεπτομέρειες και οι ελάχιστες απαιτούμενες λειτουρ-
γικές προδιαγραφές για την πρόσβαση των Χρηστών στο 
ΑΣΦΑ. (β) Οι όροι και οι προϋποθέσεις των συμβάσεων 
μεταφοράς Φυσικού Αερίου ή χρήσης Εγκατάστασης, 
καθώς και η διαδικασία εκχώρησης των δικαιωμάτων 
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των Χρηστών που απορρέουν από τις Συμβάσεις αυτές. 
(γ) Η διαχείριση των διασυνδέσεων του ΑΣΦΑ, καθώς και 
η συνεργασία και η ανταλλαγή πληροφοριών με τους 
Διαχειριστές Συστημάτων και δικτύων διανομής Φυσι-
κού Αερίου που διασυνδέονται με το ΑΣΦΑ. (δ) Ο τρό-
πος διενέργειας των μετρήσεων και ο καθορισμός των 
προδιαγραφών ποιότητας και συνθηκών παράδοσης και 
παραλαβής Φυσικού Αερίου. (ε) Η διαδικασία κατανομής 
στους Χρήστες των μετρούμενων ποσοτήτων Φυσικού 
Αερίου στα σημεία εισόδου και εξόδου του ΑΣΦΑ. (στ) 
Ο προγραμματισμός, η υλοποίηση και η παρακολού-
θηση της συντήρησης και ανάπτυξης του ΑΣΦΑ. (ζ) Η 
διαδικασία λήψης αναγκαίων μέτρων, συμπεριλαμβα-
νομένων των μέτρων εξισορρόπησης φορτίου και αντι-
στάθμισης φυσικών απωλειών και ιδιοκατανάλωσης, για 
την ασφαλή, αξιόπιστη και οικονομικά αποτελεσματική 
λειτουργία του ΑΣΦΑ και η κατανομή του σχετικού κό-
στους στους Χρήστες του ΑΣΦΑ. (η) Τα κριτήρια με βάση 
τα οποία είναι δυνατή η κατά προτεραιότητα διακοπή 
της τροφοδοσίας καταναλωτών, για λόγους ασφάλειας 
εφοδιασμού σε περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης. (θ) Η δι-
αδικασία εξωδικαστικής επίλυσης των διαφορών μεταξύ 
των Χρηστών και του Διαχειριστή του ΑΣΦΑ, που μπορεί 
να περιλαμβάνει και την υπαγωγή των διαφορών σε Δι-
αιτησία, η οποία διεξάγεται από τη ΡΑΕ σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου 37. (ι) Οι κανόνες που διέπουν τις 
συναλλαγές του Διαχειριστή με τους Χρήστες και ιδίως 
οι λογαριασμοί που πρέπει να τηρεί ο Διαχειριστής για το 
σκοπό αυτόν. (ια) Κάθε άλλο θέμα συναφές με τη ρύθμι-
ση του τρόπου διαχείρισης, εκμετάλλευσης, συντήρησης 
και ανάπτυξης του ΑΣΦΑ.».

Επειδή, βάσει του ν. 5037/2023, η Ρυθμιστική Αρχή 
Ενέργειας μετονομάζεται σε Ρυθμιστική Αρχή Αποβλή-
των, Ενέργειας και Υδάτων (ΡΑΑΕΥ) και όπου γίνεται 
αναφορά στην επωνυμία «Ρυθμιστική Αρχή Ενέργειας» 
ή «ΡΑΕ», νοείται η ΡΑΑΕΥ.

Επειδή, το μοντέλο λειτουργίας του Τερματικού Σταθ-
μού που έχει επιλεγεί βασίζεται στο «δανεισμό» φυσικού 
αερίου μεταξύ των χρηστών του (borrowing-lending). 
Συγκεκριμένα, κάθε χρόνο λαμβάνει χώρα ετήσιος 
προγραμματισμός των φορτίων του Σταθμού, κατά τον 
οποίο κάθε χρήστης, βάσει της δυναμικότητας του έχει 
δεσμεύσει, δηλώνει τα πλοία που προτίθεται να φέρει 
προς εκφόρτωση και το ημερήσιο προφίλ αεριοποίησης, 
δηλαδή φυσικού αερίου που επιθυμεί να λαμβάνει στην 
έξοδο του Σταθμού (είσοδο του κατάντη Συστήματος, 
προς το παρόν μόνο του Εθνικού Συστήματος Μεταφο-
ράς Φυσικού Αερίου, ΕΣΜΦΑ). Οι ποσότητες LNG των 
πλοίων που θα φέρει πρέπει, προφανώς, να ισοδυνα-
μούν με τις ποσότητες φυσικού αερίου που λαμβάνο-
νται στην έξοδο. Για να είναι ωστόσο δυνατή η συνεχής 
παραλαβή φυσικού αερίου στην έξοδο από ένα χρήστη, 
παρά την ασυνεχή - σε διακριτά και περιορισμένα σε 
αριθμό χρονικά σημεία του έτους - έλευση των πλοίων 
του, είναι απαραίτητη η ανταλλαγή αερίου μεταξύ των 
χρηστών. Απλοποιημένα, ο χρήστης του οποίου το πλοίο 
εκφορτώνεται γίνεται αυτομάτως ο «δανειστής» (lender) 
αερίου στους υπόλοιπους που, για όσο διάστημα υπάρ-
χουν διαθέσιμα αποθέματα από το φορτίο αυτό, είναι 

«δανειζόμενοι» (borrowers). Οι ρόλοι εναλλάσσονται και 
ο Διαχειριστής του Σταθμού τηρεί αρχείο των ποσοτή-
των που έχει δανείσει και δανειστεί κάθε χρήστης. Εάν 
το ισοζύγιο στο τέλος του έτους είναι θετικό/αρνητικό 
(έχει εισάγει περισσότερο/λιγότερο αέριο από όσο έχει 
«καταναλώσει»), αποζημιώνεται ή αποζημιώνει, αντιστοί-
χως, τους υπόλοιπους χρήστες.

Επειδή, για τη λειτουργία του ανωτέρω μοντέλου, εί-
ναι απαραίτητο ένα πλέγμα συμβάσεων, τόσο μεταξύ 
Διαχειριστή και Χρήστη, όσο και μεταξύ Χρηστών με τη 
συμμετοχή του Διαχειριστή. Συγκεκριμένα, σύμφωνα 
με τα οριζόμενα στις διατάξεις του άρθρου 1.3 «Πλαίσιο 
Συμβάσεων» του Κώδικα Διαχείρισης του Τερματικού 
Σταθμού ΥΦΑ «ΑΣΦΑ Αλεξανδρούπολης», όπως εγκρίθη-
κε με την υπ’ αρ. 101/2022 απόφαση της ΡΑΕ («Κώδικας 
Πρόσβασης στον Τερματικό Σταθμό», σχετικό 12), προ-
βλέπονται οι ακόλουθες συμβάσεις που υπογράφουν οι 
Χρήστες με τον Διαχειριστή του Τερματικού Σταθμού: α) 
Η Σύμβαση Χρήσης του Τερματικού Σταθμού (“ΤUA”) που 
υπογράφουν οι Μακροχρόνιοι Χρήστες, β) Η Σύμβαση 
Ευκαιριακού Φορτίου (“SCA”) που υπογράφουν οι Χρή-
στες Ευκαιριακού Φορτίου, γ) Η Μεταξύ των Χρηστών 
Σύμβαση (“IUA”), που συνάπτουν όλοι οι Μακροχρόνιοι 
Χρήστες και οι Χρήστες Ευκαιριακού Φορτίου με καθέ-
ναν από τους άλλους Μακροχρόνιους Χρήστες, Χρήστες 
Ευκαιριακού Φορτίου και τον Διαχειριστή, δ) Η Σύμβα-
ση Ανταλλαγής Δυναμικότητας (“CEA”) που μπορεί να 
συνάψει ένας Μακροχρόνιος Χρήστης ή ένας Χρήστης 
Ευκαιριακού Φορτίου με ένα Τρίτο Μέρος, προκειμένου 
να ανταλλάσσουν δικαιώματα υπό τους όρους και προ-
ϋποθέσεις που ορίζονται στον Κώδικα. Λαμβάνοντας 
δε υπόψη τις διατάξεις του άρθρου 5 του Κώδικα μια 
Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικότητας μπορεί να αφορά 
είτε σε μεταβίβαση (πώληση-sales) είτε σε ανταλλαγή- 
exchange Ημερήσιας Προγραμματισμένης Ποσότητας 
Παράδοσης φυσικού αερίου.

Επειδή, απαραίτητη προϋπόθεση για να ολοκληρωθεί 
το πλαίσιο λειτουργίας του Τερματικού Σταθμού ΥΦΑ 
Αλεξανδρούπολης σύμφωνα με τον Κώδικα είναι η έγκρι-
ση από την ΡΑΑΕΥ του συνόλου των ως άνω πρότυπων 
συμβάσεων πριν την εμπορική λειτουργία του Τερμα-
τικού. Με την έκδοση του Κώδικα το 2022, έχουν ήδη 
εγκριθεί η Μεταξύ των Χρηστών Σύμβαση (“IUA”) και η 
Σύμβαση Χρήσης του Τερματικού Σταθμού (“ΤUA”), ως 
Παραρτήματα Α και Β του Κώδικα. Για τους λόγους που 
αναφέρονται αναλυτικά στην υπ’ αρ. 101/2022 απόφαση 
της Αρχής τα κείμενα των Συμβάσεων, καθώς ρυθμίζουν 
συμβατικές σχέσεις, έχουν συνταχθεί αποκλειστικά (και 
εγκριθεί) στην αγγλική γλώσσα, όπως θα υπογραφούν 
από τους χρήστες.

Επειδή, σε συνέχεια της έκδοσης του Κώδικα Διαχείρι-
σης του Τερματικού Σταθμού με τη σχετική 12 απόφαση 
της ΡΑΕ, η εταιρεία Gastrade Α.Ε. υπέβαλε στην ΡΑΑΕΥ, με 
τα σχετικά 13 και 16 έγγραφά της τις εισηγήσεις της για 
τη θέσπιση των υπόλοιπων συμβάσεων: α) Τη Σύμβαση 
Ευκαιριακού Φορτίου («Spot Cargo Agreement», SCA), 
β) τη Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικότητας-Πωλήσεις 
(«Capacity Exchange Agreement-Sales», CEA-Sales), και 
γ) τη Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικότητας-Συναλλαγές 
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(«Capacity Exchange Agreement-Swaps», CEA-Swaps). 
Τα κείμενα των Συμβάσεων, καθώς ρυθμίζουν συμβα-
τικές σχέσεις, έχουν επίσης συνταχθεί αποκλειστικά 
στην αγγλική γλώσσα, όπως θα υπογραφούν από τους 
χρήστες.

Επειδή, πέραν της δυνατότητας των Χρηστών να δε-
σμεύσουν δυναμικότητα σε μακροχρόνιο ορίζοντα δίνε-
ται η δυνατότητα και σε Χρήστες να δεσμεύσουν βραχυ-
χρόνια δυναμικότητα μέσω της Υπηρεσίας Ευκαιριακού 
Φορτίου. Το τελικό κείμενο της Σύμβασης Ευκαιριακού 
Φορτίου που υποβλήθηκε στην ΡΑΑΕΥ με το σχετικό 
22 οριοθετεί με σαφήνεια τις συμβατικές σχέσεις των 
αντισυμβαλλόμενων Μερών (Ευκαιριακού Χρήστη και 
Διαχειριστή) καθώς και την υποχρέωση των Χρηστών 
που συμβάλλονται για την Υπηρεσία Ευκαιριακού Φορ-
τίου να έχουν εισχωρήσει σε IUA Σύμβαση, καθώς και να 
έχουν επαρκή Κατάντη Δικαιώματα που θα επιτρέψουν 
την αποδοχή της Ημερήσιας Προγραμματισμένης Πα-
ράδοσής τους, πριν την υπογραφή και θέση σε ισχύ της 
Σύμβασης.

Επειδή, σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 5 του 
Κώδικα τόσο οι Μακροχρόνιοι Χρήστες όσο και οι Χρή-
στες της Υπηρεσίας Ευκαιριακού Φορτίου έχουν το δι-
καίωμα να πωλούν μέρος ή το σύνολο της δεσμευμένης 
δυναμικότητάς τους («την Ημερήσια Προγραμματισμένη 
Παράδοσή τους»). Η Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικό-
τητας-Πωλήσεις προβλέπεται τόσο μεταξύ Χρηστών, 
αλλά και ενός τρίτου μέρους, μόνο όταν το τρίτο μέρος 
έχει λάβει προηγουμένως έγκριση από τον Διαχειριστή, 
ενώ η Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικότητας-Συναλλαγές 
προβλέπεται μεταξύ Χρηστών. Τα τελικά κείμενα των 
σχετικών Συμβάσεων που υποβλήθηκαν στην ΡΑΑΕΥ 
με το σχετικό 23 περιγράφουν αναλυτικά τις συμβατικές 
σχέσεις των αντισυμβαλλόμενων Μερών. Επίσης είναι 
σαφές ότι η Σύμβαση Ανταλλαγής Δυναμικότητας επι-
τρέπει μόνο την αγορά μόνο της Ημερήσιας Προγραμμα-
τισμένης Παράδοσης και δεν περιλαμβάνει την εμπορία 
Φορτίου ΥΦΑ.

Επειδή, η Αρχή έθεσε τις ως άνω εισηγήσεις σε δύο δια-
κριτές δημόσιες διαβουλεύσεις, στο πλαίσιο των οποίων 
υποβλήθηκαν σχόλια από μία εταιρεία για τη Σύμβαση 
Ευκαιριακού Φορτίου, και από τρεις εταιρείες για τις 
Συμβάσεις Ανταλλαγής Δυναμικότητας, για πωλήσεις 
και συναλλαγές (σχετικά 14 και 17). Η εταιρεία Gastrade 
Α.Ε. με τα σχετικά 15 και 19 έγγραφα απέστειλε στην 
ΡΑΑΕΥ τις απόψεις της επί του συνόλου των σχολίων 
των συμμετεχόντων στις δημόσιες διαβουλεύσεις, σε 
συνέχεια σχετικών αιτημάτων της Αρχής (σχετικό 18).

Επειδή, στις εν λόγω συμβάσεις, παρόλο που διέπουν 
συναλλαγές μεταξύ χρηστών του Τερματικού Σταθμού, 
ο Διαχειριστής είναι ένας εκ των αντισυμβαλλόμενων. 
Συνεπώς, στο βαθμό που οι συμβάσεις αφορούν και στη 
σχέση μεταξύ Διαχειριστή και χρηστών, η Αρχή έκρινε 
ότι πρέπει να αποτελούν παραρτήματα του Κώδικα Δι-
αχείρισης.

Επειδή, με το σχετικό 21 έγγραφο η εταιρεία Gastrade 
Α.Ε. υπέβαλε στην ΡΑΑΕΥ την εισήγησή της για την πρώ-
τη αναθεώρηση του Κώδικα Διαχείρισης του Τερματι-
κού Σταθμού. Κατόπιν των ανωτέρω, σύμφωνα με την 

εισήγηση της Gastrade A.E., προστίθενται τρία Παραρ-
τήματα στον Κώδικα (Παράρτημα Γ- Έντυπο Σύμβασης 
Ευκαιριακού Φορτίου, Παράρτημα Δ- Έντυπο Σύμβασης 
Ανταλλαγής Δυναμικότητας-Πωλήσεις και Παράρτη-
μα Ε -Έντυπο Σύμβασης Ανταλλαγής Δυναμικότητας-
Συναλλαγές).

Επειδή, με τα σχετικά 22 και 23 έγγραφα η εταιρεία 
Gastrade Α.Ε. υπέβαλε στην Αρχή την τελική εισήγησή 
της για τα κείμενα της Σύμβασης Ευκαιριακού Φορτίου 
(SCA) και των δύο Συμβάσεων Ανταλλαγής Δυναμικότη-
τας (CEA-Sales και CEA-swaps), αντίστοιχα.

Επειδή, περαιτέρω, η εταιρεία Gastrade Α.Ε. με το σχε-
τικό 21 πρότεινε περαιτέρω τροποποιήσεις του Κώδικα 
Διαχείρισης, και ιδίως:

i. Θέσπιση αντικινήτρου προς τους χρήστες μέσω της 
επιβολής «Προστίμου Αερίου Εκκένωσης» (Evacuation 
Gas Penalty) ίσης με 50€/MWh, για την περίπτωση που 
οι δηλώσεις αεριοποίησης χρήστη αποκλίνουν από τη 
δέσμευσή του με αποτέλεσμα να παραμείνει αέριο στον 
Τερματικό Σταθμό, για το οποίο ο Διαχειριστής πρέπει 
να μεριμνήσει για την πώλησή του ή την παραλαβή του 
από κατάντη διαχειριστή.

ii. Εισαγωγή μεταβατικής διάταξης, προκειμένου ο 
πρώτος ετήσιος προγραμματισμός να μην αφορά πλή-
ρες Έτος Αερίου αλλά την περίοδο από την Έναρξη της 
εμπορικής λειτουργίας του Τερματικού Σταθμού έως την 
1η Οκτωβρίου (07:00), με μετάθεση της ημερομηνίας 
έναρξης της διαδικασίας και σύμπτυξη της συνολικής 
της διάρκειας από 4 σε 3 μήνες.

Επειδή, η Αρχή έθεσε την πρόταση του Διαχειριστή 
σε δημόσια διαβούλευση (σχετικό 24), στην οποία υπο-
βλήθηκαν σχόλια από δύο συμμετέχοντες, τα οποία 
διαβιβάστηκαν στην Gastrade Α.Ε. για τις απόψεις της 
(σχετικά 25).

Επειδή, ως προς την προτεινόμενη αλλαγή υπό το ση-
μείο (ii) ανωτέρω δεν υποβλήθηκαν σχόλια. Σχετικά με 
το σημείο (i), οι συμμετέχοντες δήλωσαν ότι κατανοούν 
το σκοπό επιβολής του «προστίμου» αλλά πρότειναν η 
τιμή του να μην είναι σταθερή αλλά να διαμορφώνεται 
ποσοστιαία βάσει κάποιου αντιπροσωπευτικού δείκτη 
της ελληνικής αγοράς φυσικού αερίου (ενδεικτικά, της 
Τιμής του Βάθρου Εμπορίας Φυσικού Αερίου ή της Ορι-
ακής Τιμής Πώλησης του Αερίου Εξισορρόπησης του 
ΕΣΜΦΑ). Ο Διαχειριστής, στην απάντησή του (σχετικό 
26) αντέτεινε ότι η τιμή στην οποία ο ίδιος θα πωλήσει 
το Αέριο Εκκένωσης θα είναι, προφανώς, συνάρτηση 
της τιμής του φυσικού αερίου στην ελληνική αγορά, και 
συνεπώς δεν θεωρεί σκόπιμο το πρόστιμο να έχει την 
ίδια σύνδεση.

Επειδή, η Αρχή συμφωνεί με την άποψη του Διαχειρι-
στή, ωστόσο, θεωρεί ότι το ύψος του προστίμου πρέπει 
να αναθεωρείται σύμφωνα με τα γενικά μακροχρόνια 
επίπεδα της αγοράς προκειμένου να διατηρεί τον απο-
τρεπτικό του χαρακτήρα, χωρίς να γίνεται υπέρμετρα 
επαχθές για το χρήστη. Για τον λόγο αυτό, κατέληξε ότι 
η τιμή αυτή - η οποία είναι σκόπιμο να μετονομαστεί σε 
χρέωση αντί για πρόστιμο - δεν πρέπει να καθορίζεται 
στον Κώδικα, αλλά να αντικατασταθεί από μεταβλητή 
που προσδιορίζεται αρχικά στον Κανονισμό Τιμολόγη-
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σης αλλά δύναται να αναπροσαρμόζεται με εισήγηση 
του Διαχειριστή και έγκριση της ΡΑΑΕΥ.

Επειδή, περαιτέρω, οι συμμετέχοντες στη δημόσια δι-
αβούλευση υπέβαλαν σχόλια που δεν αφορούν τις προ-
ταθείσες τροποποιήσεις του Κώδικα, αλλά υφιστάμενες 
διατάξεις του, τα περισσότερα εκ των οποίων είχαν δια-
τυπωθεί και κατά τη διαβούλευση της πρώτης έκδοσης 
του Κώδικα. Τα κυριότερα σχόλια αφορούν τα ακόλουθα:

α) Την αύξηση της “Επιτρεπόμενης Ανοχής Ενέργειας 
(Αllowable Energy Tolerance)” και της “Επιτρεπόμενης 
Ανοχής Όγκου (Αllowable Volume Tolerance)”, ήτοι της 
επιτρεπόμενης απόκλισης σε ενεργειακό περιεχόμενο ή 
όγκο, αντίστοιχα, του φορτίου ΥΦΑ από το προδηλωθέν 
μέγεθος από ±2% σε ±5%. Παρόλο που αναγνωρίζεται 
ότι οι ανάντη προμηθευτές συχνά προσφέρουν μεγαλύ-
τερο εύρος στους εμπορικούς τους όρους, το σχόλιο δεν 
γίνεται αποδεκτό, καθώς, κατά την κρίση του Διαχειρι-
στή, τυχόν αύξηση ενέχει τον κίνδυνο να μην μπορεί ο 
Τερματικός Σταθμός να τηρήσει το προγραμματισμένο 
πρόγραμμα εκφορτώσεων.

β) Τη δημιουργία από τον Διαχειριστή πλατφόρμας 
δευτερογενούς εμπορίου (secondary trading) φυσικού 
αερίου. Ο Διαχειριστής δεσμεύεται να μελετήσει το αί-
τημα σε επόμενο στάδιο.

γ) Την ανάπτυξη συγκεκριμένου αλγορίθμου για την 
κατανομή των χρονοθυρίδων άφιξης/εκφόρτωσης πλοί-
ων κατά τον ετήσιο προγραμματισμό. Η ΡΑΑΕΥ συμφωνεί 
ότι τα κριτήρια που περιγράφονται στον Κώδικα χρήζουν 
περαιτέρω εξειδίκευσης για την διασφάλιση της διαφά-
νειας και την επί ίσοις όροις πρόσβαση των χρηστών. 
Σύμφωνα με την απάντηση του Διαχειριστή, τα βήματα 
του αλγορίθμου που θα ακολουθηθεί θα εξειδικευτούν 
στο εγχειρίδιο του ηλεκτρονικού συστήματος (TUTPS).

δ) Την εναρμόνιση των προθεσμιών Δηλώσεων/Επα-
ναδηλώσεων με τις αντίστοιχες του ΕΣΦΑ και ιδίως της 
Ρεβυθούσας. Επ’ αυτού ο Διαχειριστής επισημαίνει ότι 
η ευελιξία που δύναται να παρασχεθεί στους χρήστες 
υπαγορεύεται από το μοντέλο λειτουργίας του Τερματι-
κού Σταθμού και τους περιορισμούς του κατάντη συστή-
ματος. Ο κύκλος επαναδηλώσεων περιγράφονται στη 
Συμφωνία Διασύνδεσης (Interconnection Agreement) 
με τον ΔΕΣΦΑ.

Επειδή, η ΡΑΑΕΥ συνεργάστηκε με την εταιρεία 
Gastrade Α.Ε. για την εξέταση των υποβληθέντων κειμέ-
νων, υποδεικνύοντας αλλαγές, τόσο κατά την κρίση της 
όσο και λαμβάνοντας υπόψη τα σχόλια που κατατέθηκαν 
στις τρεις δημόσιες διαβουλεύσεις που διενήργησε η 
ΡΑΑΕΥ, προκειμένου αυτά να καταστούν συμβατά με 
την εθνική νομοθεσία, τους ευρωπαϊκούς Κανονισμούς - 
κατά το μέρος που αυτοί εφαρμόζονται - και την Από-
φαση Εξαίρεσης, και ιδίως ώστε να μην προκαλούν δια-
κρίσεις μεταξύ των χρηστών.

Επειδή, η ΡΑΕ αξιολόγησε ζητήματα αποκλειστικά ρυθ-
μιστικής εποπτείας, χωρίς να υπεισέλθει σε ειδικότερα 
θέματα αστικής ή εμπορικής φύσης. Συναφώς, η ΡΑΕ δεν 
εκφέρει κρίση επί φορολογικών ή αμιγώς τεχνικών θεμά-
των (π.χ. περί προσέγγισης και πρόσδεσης των πλοίων).

Για τους παραπάνω λόγους, αποφασίζει:
1. Στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων της κατά το άρθρο 79 

του ν. 4001/2011, όπως ισχύει, και σύμφωνα με τον όρο 
4 (11) της Απόφασης Εξαίρεσης, την έγκριση της πρώτης 
Αναθεώρησης του Κώδικα Διαχείρισης του Τερματικού 
Σταθμού ΥΦΑ του ΑΣΦΑ Αλεξανδρούπολης και των πα-
ραρτημάτων αυτού, σύμφωνα με το περιεχόμενο του 
συνημμένου Προσαρτήματος, το οποίο αποτελεί αναπό-
σπαστο μέρος της παρούσας.
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ALEXANDROUPOLIS 
LNG TERMINAL USE AGREEMENT 

by and between 

GASTRADE S.A. 
as Terminal Operator 

and 

[TERMINAL USER] 
as Terminal User 

Dated as of [ ] 
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THIS LNG TERMINAL USE AGREEMENT is made and entered into as of [ ] 

BETWEEN: 

(1) GASTRADE S.A., a company incorporated under the laws of Greece with its principal 
office at 197, Kifissias Ave. & 40-42 Anavryton Str., Maroussi, PC 151 24, Athens, Greece 
(“Terminal Operator”); and 

(2) [TERMINAL USER], a company incorporated under the laws of [ ], with its principal 
office at [ ] (“Terminal User”), 

together the “Parties” and each a “Party”. 

RECITALS 

(A) Terminal Operator owns and administrates the Terminal capable of performing the Service; 

(B) Terminal Operator has received an INGS License from the Ministry of Environment, 
Energy and Climate Change (currently known as the Ministry of Environment and Energy) 
through Ministerial decree 1/ /19466-19.08.2011 as currently in force and all other 
licenses and permits etc. necessary to commence construction of the Terminal and 
undertakes to obtain any other license necessary for the operation of the Terminal; 

(C) Terminal User wishes to purchase the Service from Terminal Operator; 

(D) Terminal Operator wishes to make the Service available to Terminal User under the terms 
hereof; and 

(E) To further the foregoing, the Parties agree as follows: 

1. DEFINITIONS AND INTERPRETATIONS 

1.1 Definitions 

Unless defined in the Terminal Access Code or elsewhere in this Agreement, the terms and 
expressions set forth below shall have these meanings: 

“Acceptable Credit Rating” means in relation to the issuer of an on demand guarantee provided 
as Terminal User’s Guarantee either: (a) a bank or financial institution legally operating in the 
European Union or EEA member state institution with an investment grade rating from an 
internationally recognised credit rating agency (S&P, Moody’s, Fitch or other) or other bank or 
financial institution legally operating in the European Union or EEA member state that is 
considered as acceptable at the discretion of Terminal Operator; or (b) a Greek Systemic Bank that 
is directly supervised, in terms of prudential regulation, by the European Central Bank pursuant to 
article 4 of Council Regulation (EU) No. 1024/2013; 

“Adjustment Coefficient” or “ay” represents the downward adjustment in the Reference Tariff as 
set out in Schedule 2; 

“Affected Party” has the meaning given in clause 15.2; 
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“Affiliate” means, in relation to an entity, any other entity or person that directly or indirectly 
controls, is controlled by or is under common control with such first mentioned entity, for which 
purpose “control” means the beneficial ownership of over 50% of the issued share capital of any 
entity or the legal power to direct or cause the direction of the general management of the entity 
(and “controls” and “controlled” shall be construed accordingly); 

“Agreement” means this agreement, together with the Schedules attached, which are incorporated 
into and made a part hereof; 

“Allocation Basis Priority” has the meaning given in clause 15.8; 

“Annual Gross Tariff” or “RTi” has the meaning given in Clause 6.2(b); 

“Anti-Bribery Laws” has the meaning given in clause 25.16; 

“Associated Persons” has the meaning given in clause 25.16; 

“Capacity Fees” has the meaning given in clause 6.1; 

“Commercial Operations Date” or “COD” means the date, on which the Terminal and the 
Regasified LNG Delivery Point become operational and notified in accordance with clause 7.2;1 

“Commissioning Delay Notice” has the meaning given in clause 7.2(b); 

“Conditions” has the meaning given in clause 3.2; 

“Consequential Damages” means (a) any indirect, incidental, consequential, special, exemplary 
or punitive loss or damages; (b) any loss of profit, loss of income, loss of anticipated profits, loss 
of goodwill, loss of business, loss of anticipated saving, loss of use (partial or total), loss and/or 
deferral of production, loss of contracts, loss of revenues or loss of reputation, in each case, whether 
direct or indirect and whether or not foreseeable at the time of entering into this Agreement; 

“Contract Year” has the meaning given in the Terminal Access Code, save that: 

(a) for the first Contract Year in respect of this Agreement, “Contract Year” means the period 
beginning on the Service Commencement Date and ending on the next occurring 30 
September; and 

(b) for the last Contract Year in respect of this Agreement, “Contract Year” means the period 
beginning on 1 October and ending on the last day of the Term; 

“Damaging Event” has the meaning given in clause 14.1; 

“Damaging User” has the meaning given in clause 14.1; 

“Downstream Pipeline(s)” means the NNGTS gas pipeline interconnected with the Terminal at 
the Regasified LNG Delivery Point and such other pipeline as may be connected to the Terminal 
during the Term; 

 
1 Only applicable for Terminal Users signing up prior to COD. 
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“Effective Date” means the date on which this Agreement has been duly executed by the Parties; 

“Event of Default” means either a Terminal Operator Event of Default or a Terminal User Event 
of Default; 

“Exit Option Date” means the date falling thirty-six (36) months after the Final Investment 
Decision Date; 

“Final Investment Decision Date” or “FID Date” means the date on which Terminal Operator 
resolves, pursuant to its constitutional documents, to execute the Project and commit capital 
expenditure thereof; 

“Financial Lenders” means any Person providing finance or financial support to Terminal 
Operator in any form in connection with the Terminal or Terminal Operator’s business activities, 
including any export credit agency, funding agency, bondholder, insurance agency, interest rate 
hedging provider or similar entity or institution in relation to the provision of finance or financial 
support, and any agent or trustee acting on behalf of such Persons; 

“First Notification” has the meaning given in clause 7.2(a)(i); 

“First Window Period” has the meaning given in clause 7.2(a); 

“Force Majeure” has the meaning given in clause 15.2; 

“Greece” means the Hellenic Republic; 

“Inflation Index (Ij)” shall mean the index to be used to adjust the Reference Tariff in order to 
reflect changes in the inflation indexes calculated on the basis of public data for year (j), being 
equal to the last, published available entry of the average Consumer Price Index (CPI) for the twelve 
month period prior to October of year (j), divided by the average Consumer Price Index (CPI) for 
the same twelve month period of year (j-1), as provided by the Hellenic Statistical Authority and 
currently available in the web site: http://www.statistics.gr/en/statistics/-/publication/DKT87/-, in 
the excel file named “Comparisons of the Overall Consumer Price Index”, under column “Annual 
average index”. In case the Inflation Index is lower than 1, then the figure will be equal to 1; 

“Insolvency Event” means, with respect to any Person, an event where such Person: 

(a) is by Applicable Law (or is found by a competent court to be) insolvent, bankrupt, unable 
to pay its debts as they come due, or admits its inability to pay its debts as they fall due; 

(b) stops, suspends or threatens to stop or suspend payment of all or a substantial part of its 
indebtedness; 

(c) proposes or makes a general assignment or scheme of arrangement or composition with, or 
for the benefit of its creditors in respect of all or a material part of its indebtedness, declares 
a moratorium in respect of its indebtedness or where a receiver, administrator, 
administrative receiver, compulsory manager or similar officer in respect of such Person or 
any of its assets is appointed; 

(d) is dissolved, liquidated or wound up, or a material portion of the assets of such Person are 
expropriated, attached, sequestrated or foreclosed upon; or 
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(e) takes any corporate action, step, legal proceedings or other procedure for any of the 
foregoing; 

“Master of the FSRU” means the designated master of the floating storage and regasification unit 
(FSRU) from time to time, as determined by the Terminal Operator; 

“Monthly Capacity Payment” or “MCP” has the meaning given in clause 6.2(a); 

“Moody’s” means Moody’s Investors Service, Inc.; 

“Notification” means any of the First Notification, Second Notification or Third Notification; 

“Party” has the meaning given in the Preamble; 

“Planned Downtime” means all planned maintenance and downtime related to regulatory 
requirements as set out in the Terminal Maintenance Plan provided to Terminal User by Terminal 
Operator, as such Terminal Maintenance Plan may be amended from time to time; 

"Project" means the design, construction, development and operation of the Terminal; 

“Public Official” means any person (whether appointed or elected) holding a legislative, 
administrative or judicial office, including any person employed by or acting on behalf of a public 
agency, a public enterprise (including any officer or employee of a state-owned or state-operated 
entity) or a public international organisation; 

“Reference Tariff” means the tariff expressed in €/(kWh/day)/year (Euro per kWh/day per year) 
and equals to: 

(a) [ ] €/kWh/day/year, applicable at the Service Commencement Date; or  

(b) the Updated Reference Tariff, if a Reference Tariff Revision Notice has been issued; 

"Reference Tariff Revision Notice" shall mean a notice issued by Terminal Operator to all Long-
Term Users notifying of an update in Reference Tariff;  

“Second Notification” has the meaning given in clause 7.2(a)(ii); 

“Second Window Period” has the meaning given in clause 7.2(a)(i); 

“Service Commencement Date” means the date specified in clause 7.1; 

“Term” has the meaning given in clause 7.3; 

“Terminal Access Code” means the Terminal access code promulgated or to be promulgated by 
RAE in relation to the Terminal; 

“Terminal Operator Event of Default” has the meaning given in clause 19.1(a); 

“Terminal User” has the meaning given in the preamble; 

“Terminal User Event of Default” has the meaning given in clause 19.1(b); 
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“Terminal User’s Guarantee” means an on demand bank guarantee issued by a bank with an 
Acceptable Credit Rating in the form given in Schedule 3; 

“Terminal User’s LNG” means LNG received at the LNG Receipt Point for Terminal User’s 
account; 

“Third Notification” has the meaning given in clause 7.2(a)(ii); 

“Third Window Period” has the meaning given in clause 7.2(a)(ii);  

"Updated Reference Tariff" shall mean a new Reference Tariff, notified to Users in the latest 
Reference Tariff Revision Notice; and 

“Window Period” means any of the Second Window Period or Third Window Period; 

1.2 Interpretation 

The interpretative provisions set out in clause 2.2 of the TAC shall apply to this Agreement mutatis 
mutandis, and except to the extent that the context requires otherwise: 

(a) references in this Agreement to any clause or Schedule is to the relevant clause or schedule 
of this Agreement, unless otherwise stated; and 

(b) the recitals and the headings of the clauses of this Agreement are for convenience only and 
shall not be used in the construction or interpretation of this Agreement; 

2. FRAMEWORK OF AGREEMENTS 

(a) This Agreement is to be read in conjunction with the Terminal Access Code and the Inter-
User Agreement. 

(b) The Parties agree and acknowledge that the Terminal Access Code creates binding rights 
and obligations for each of Terminal User and Terminal Operator and that the terms of the 
Terminal Access Code, as such terms may be amended from time to time, are incorporated 
herein by reference. 

(c) If a conflict arises between this Agreement and the Terminal Access Code, the following 
order of priority shall be applied to any interpretation: 

(i) the Terminal Access Code (excluding all Annexes in which the form of Contracts 
appears); and 

(ii) this Agreement (excluding the terms of the Terminal Access Code incorporated 
herein by reference). 

3. EFFECTIVE DATE AND CONDITIONS FOR RECEIVING THE SERVICE  

3.1 Effectiveness of the Agreement  

This Agreement shall come into effect and commence on the Effective Date.  
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3.2 Conditions for receiving the Service 

Terminal User shall have no right to receive or otherwise benefit from the Service unless and until: 

(a) by not later than the Effective Date, Terminal Operator has received a duly executed 
Terminal User’s Guarantee; and 

(b) by not later than the Service Commencement Date, Terminal User has acceded to the Inter-
User Agreement and provided the Inter-User Guarantee in accordance with the terms 
therein. 

(collectively, the “Conditions”). To avoid doubt, failure to satisfy the Conditions shall not affect 
Terminal User’s obligations under this Agreement, unless waived by the Terminal Operator which 
become effective on the Effective Date. 

3.3 Failure to Satisfy Conditions; Damages payable to Terminal Operator 

(a) If Terminal User fails to satisfy the Condition in clause 3.2(b), then Terminal Operator may 
terminate this Agreement upon twenty (20) days’ notice to Terminal User; and 

(b) Upon termination of this Agreement pursuant to clause3.3(a), Terminal Operator shall be 
entitled to encash the Terminal User’s Guarantee provided by such defaulting Terminal User 
as liquidated damages. It is clarified that the Terminal User’s Guarantee may be insufficient 
to cover the damages incurred to the Terminal Operator, and that Terminal Operator’s 
remedies shall not be limited drawing against the Terminal User’s Guarantee. . 

4. SERVICES AND SCOPE 

4.1 Service to be Provided by Terminal Operator 

(a) On and from the Service Commencement Date and through the end of Term and subject to 
the provisions of this Agreement, Terminal Operator shall, using the Terminal and acting 
as a Reasonable and Prudent Operator, make available the Service to Terminal User. 

(b) Nothing in this Agreement shall restrict Terminal User from obtaining the Service under a 
Spot Cargo Agreement pursuant to the Terminal Access Code. 

4.2 Services within the Boundary Limits of the Terminal 

(a) This Agreement sets out the rights and obligations of Terminal Operator within the 
Boundary Limits of the Terminal. 

(b) Except as provided in this Agreement to the contrary, Terminal Operator shall not assume 
or be regarded as having assumed, whether due to Force Majeure or otherwise, the risk 
and/or liability for any events or circumstances outside of the Boundary Limits of the 
Terminal, including in connection with any act, event, circumstance or omission which 
affects: 

(i) any Downstream Rights, including a Person’s failure to take Regasified LNG 
under a gas sale and purchase agreement in which Terminal User is a seller; 



ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α TΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 77915Τεύχος B’ 7073/15.12.2023

 

(ii) the ability of Terminal User to deliver or procure the delivery of LNG in 
accordance with the Annual Plan, including where the same arises in connection 
with the unavailability of any LNG Carrier or a Person’s failure to deliver LNG 
under an LNG sale and purchase agreement in which Terminal User is a buyer;  

(iii) the ability of a Downstream Pipeline to schedule or accept Regasified LNG, 
and/or 

(iv) the pilot services. 

5. SALE AND PURCHASE OF SERVICES 

5.1 Purchase and Sale of the Service 

Subject to the terms of this Agreement, during each Contract Year, Terminal Operator shall, using 
the Terminal, make the Service available to Terminal User with respect to the TUA Reserved 
Capacity, and Terminal User shall purchase, from Terminal Operator, such Service in relation to 
TUA Reserved Capacity for an amount equal to the Capacity Fees. 

5.2 Expiration of Service 

(a) If Terminal User does not use any portion of the Service during any period, Terminal User 
shall not accrue any right to carry forward or otherwise receive such expired Service in any 
subsequent period, unless agreed differently by the Parties. 

(b) Subject to clauses 6.2(e), 6.3(b) and 6.3(e), if Terminal User does not use any portion of 
the Service, Terminal User shall not benefit from any relief from payment of Capacity Fees. 

6. COMPENSATION FOR SERVICES 

6.1 Obligation to Pay 

Terminal User is obliged to pay Capacity Fees or any other fees to Terminal Operator, to the extent 
and in the amount, corresponding to the fees set out in the TAC, the Tariff Code and this 
Agreement. 

6.2 Capacity Fees  

(a) The “Capacity Fees” payable by Terminal User in respect of Service to be made available 
by Terminal Operator to Terminal User under this Agreement shall be calculated as follows 
and paid on a monthly basis (“Monthly Capacity Payment” or “MCP”) in accordance 
with the Terminal Access Code and clause 12 of this Agreement: 

MCP = (RTi * Contract Year’s TUA Reserved Capacity) * Number of days 
within the month/ 365 (or 366 in case of leap year) 

 where: 

 RTi is calculated in accordance with clause 6.2(b). 

 Contract Year’s TUA Reserved Capacity (in kWh/day/year) is set out in Schedule 1. 
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(b) The “Annual Gross Tariff” (“RTi”), expressed in €/kWh/day/year rounding to 3 decimal 
digits, shall be calculated as follows: 

(i) For the first Contract Year or any Year in which a Reference Tariff Revision 
Notice is issued, for Terminal Users that have signed this Agreement before and 
up to the COD: 

RTi = RT0 * ay + PR0  

where: 

RT0  represents the Reference Tariff  

ay  represents the downward adjustment in the Reference Tariff and is equal 
to [ ] as per Schedule 2. 

Pr0  represents the Premium, expressed in €/(kWh/day)/year; to the extent that 
such Premium is included in a User's TUA, and shall be [ ] €/kWh/day/year. 

(ii) For the subsequent Contract Years up to Term for Terminal Users that have signed 
this Agreement before and up to the COD: 

RTi = RTi-1 * Ij 

where: 

Ij  represents the Inflation Index for year (j). 

i represents the Contract Year, numbered progressively from 1 up to end of Term, 
starting from the Contract Year, when the Service Commencement Date occurs. 

j represents the calendar year within which the first month of the Contract Year (i) 
occurs. 

(iii) For Terminal Users that have signed this Agreement after the COD according to 
the provision of the Tariff Code. 

(c) Terminal Operator may revise the Reference Tariff in accordance with the Tariff Code, 
based, inter alia, on the following: 

(i) proven and documented material increases or decreases in Terminal Operator’s 
operating costs directly relating to provision of the Service; 

(ii) proven and documented material increases or decreases in the revenues received 
by Terminal Operator from contracted Terminal Capacity; and 

(iii) in case of costs incurred in respect of, or investments made necessary by, the 
occurrence of an event circumstance, or combination of events and/or 
circumstances, which affects the Terminal, which are unforeseeable and beyond 
the reasonable control of Terminal Operator and which could not be avoided by 
steps which might reasonably be expected to have been taken by a Reasonable 
and Prudent Operator. 
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(d) Terminal Operator shall notify the Authority for any revision in the Reference Tariff. Any 
revision in the Reference Tariff shall remain within the terms of the Exemption Decision 
issued by the Authority as well as the provisions of this Agreement. 

(e) Terminal User acknowledges that the Capacity Fees are fair and reasonable, with respect 
to the Service provided, and are not subject to restrictions, terms, conditions, offsetting or 
any reductions, unless provided differently in this Agreement. 

(f) If the Services are not made available by Terminal Operator to Terminal User, due to action 
or inaction solely the responsibility of Terminal Operator or its contractors then the 
Capacity Fee payable by the Terminal User will be proportionally reduced to account for 
the corresponding reduction in Prevailing Nomination; unless the Services are not provided 
for reasons attributable to: 

(i) terminal maintenance, up to the Maintenance Allowance pursuant to clause 
[10.12.2] of the Terminal Access Code; 

(ii) Force Majeure (unless Terminal Operator is the only Party that is unable to fulfill 
its obligations under this Agreement due to such Force Majeure, in which case a 
reduction in Capacity Fee shall be provided to Terminal Users);  

(iii) due to Terminal User’s failure to comply with its obligations under a Contract or 
the Terminal Access Code; 

(iv) a User’s action or inaction which contributes partial or wholly to a Terminal 
Operator Revised Sendout Event; or 

(v) a mismatching during the matching process with the Downstream Operator, 
resulting in a Terminal Operator Revised Sendout Event. 

(g) Any reduction in Capacity Fees will be settled at the end of each Month of the Contract 
Year as an offset to the monthly invoice to be issued to the Terminal User for that Month 
of the Contract Year and shall be calculated as follows: 

 

i represents the Contract Year, numbered progressively from 1 up to end of Term, 
starting from the Contract Year, when the Service Commencement Date occurs; 

n represents the number of events within each Month of the Contract Year, when a 
reduction in Capacity Fees applies, excluding cases as described in clause 6.2(f), 
numbered progressively from 1 to N; for clarity, if there is more than one event on 
any Day those events will be considered as one event for calculation of Clearance 
Fee and the determination of "n"; 
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N represents the total number of events within each Month of the Contract Year, 
when a reduction in Capacity Fees applies, excluding cases as described in clause 
6.2(f);  

k represents the Gas Days, corresponding to the events n.  

(h) If the total reduction in Capacity Fees exceeds the amount of the monthly invoice due from 
Terminal User for that Month of the Contract Year, then Terminal Operator shall issue a 
credit invoice for the excess amount and pay the remaining balance to Terminal User within 
ten (10) days following the end of such Month of the Contract Year.  

6.3 Use it or Lose it 

(a) The Annual Gross Tariff amount calculated pursuant to clause 6.2(b) is applicable 
irrespective of the amount of ReqSOS that the Terminal User requests in the AP Process. 
For the avoidance of doubt, if the Terminal User requests zero ReqSOS in the Annual Plan 
the Terminal User is still obliged to pay the full amount of the Annual Gross Tariff for the 
entire TUA Reserved Capacity. 

(b) If the Terminal User elects not to reserve all of its TUA Reserved Capacity in the Annual 
Plan for a Contract Year then the Terminal User shall release its rights to the Unused 
Capacity pursuant to clauses [4.2.2] and [4.2.3] of the Terminal Access Code. 

(c) Terminal User has the right to assign part or all of its AP Daily Planned Sendout. Such 
assignment of AP Daily Planned Sendout will be pursuant to a Capacity Exchange 
Agreement entered into in accordance with clause 11.3. 

(d) Terminal Operator is entitled to market any Unused Capacity pursuant to the Terminal 
Access Code. Terminal Operator will be paid an administrative service fee by the Terminal 
User for reselling of Unused Capacity, such fee (“Administrative Fee”) to be deducted 
from any reimbursement of Capacity Fees due to Terminal User under clause 6.3(e).   

(e) If, with regard to any Day, after selling all Unreserved Capacity, Terminal Operator is able 
to resell the Unused Capacity, then Terminal Operator will reimburse accordingly the 
Terminal User for the pro rata portion of the Unused Capacity, sold to another User, less 
the Administrative Fee, by providing an invoice setting out the gross amount of reimbursed 
Capacity Fees (less the gross amount of the Administrative Fee). 

7. TERM 

7.1 Service Commencement Date 

The Service Commencement Date shall be [ ]//[Commercial Operations Date] [Delete as 
appropriate]2. 

 
2 For participants that have agreed to commence the Service from the COD, Service Commencement Date will be 
the COD. For participants that have agreed to commence the Service after the COD, Service Commencement Date 
will be the chosen date. 
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7.2 Commercial Operation Date [Delete section 7.2 in its entirety as appropriate]3 

(a) The Commercial Operation Date is expected to occur within the twelve (12) month period 
commencing twenty-four (24) months after FID Date (the “First Window Period”); and 
shall be determined as follows: 

(i) no later than three (3) months prior to the commencement of the First Window 
Period, Terminal Operator shall notify Terminal User (“First Notification”) in 
writing of a four (4) month period falling within the First Window Period (the 
“Second Window Period”) during which the Commercial Operation Date shall 
occur; 

(ii) no later than two (2) months prior to the commencement of the Second Window 
Period, the Terminal Operator shall notify the Terminal User (“Second 
Notification”) in writing of a one (1) month period falling within the Second 
Window Period (the “Third Window Period”) during which the Commercial 
Operation Date shall occur; and 

(iii) no later than one (1) month prior to the commencement of the Third Window 
Period, the Terminal Operator shall notify the Terminal User (“Third 
Notification”) in writing of a date falling within the Third Window Period which 
shall be the Commercial Operation Date. 

(b) The Terminal Operator may at any time prior to the occurrence of the Commercial 
Operation Date notify the Terminal User in writing that it has determined (acting 
reasonably) that the completion of commissioning of the Terminal has or is likely to be 
delayed (such notice being a “Commissioning Delay Notice”). If the Terminal Operator 
issues a Commissioning Delay Notice, then the Window Period or date defined in the latest 
Notification issued by Terminal Operator shall be extended by a period equal to the period 
by which completion of commissioning of the Terminal has been, or is likely to be, so 
delayed.  

(c) If Terminal Operator issues a Commissioning Delay Notice after the Second Notification, 
due to circumstances for which Terminal Operator or its contractors are responsible, then 
Terminal Operator shall pay to Terminal User documented direct damages for such delay, 
for each day of delay commencing on the day falling immediately after the expiry of the 
Third Window Period or the day on which COD is defined following a Third Notification, 
whichever the case may be, in the amount of 20% of the Monthly Capacity Payment, until 
the date, falling within the First Window Period, on which Terminal Operator commences 
provision of the Service. Notwithstanding clause 14.2(a), the total amount of liquidated 
damages shall not exceed an amount of 20% of the aggregate Monthly Capacity Payment 
for the first [twelve (12)] months of the Term. For the avoidance of doubt, Terminal 
Operator shall be under no obligation to pay any damages under this clause unless the delay 
to the Commercial Operation Date is solely attributable to Terminal Operator or its 
contractors, and no liability shall arise if the delay is due to Force Majeure. 

 
3 Applied only to the participants that have agreed to commence the Service from COD. 
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7.3 Term 

The term of this Agreement (“Term”) shall be the period commencing on the Service 
Commencement Date and ending [ ]4 years later. 

8. LNG TERMINAL 

8.1 Standard of Operation 

Terminal Operator shall on and from the Service Commencement Date provide, maintain and 
operate (or cause to be provided, maintained and operated) the Terminal in accordance with clause 
[10.1] of the Terminal Access Code. 

8.2 Facilities to be Provided 

The Terminal facilities and equipment to be utilised by Terminal Operator to provide the Service 
to Terminal User shall include the facilities that will be published on the Terminal Operator’s 
website. 

8.3 Modifications to Terminal Generally 

Terminal Operator may modify the Terminal at any time subject to and in accordance with clause 
[10.13] of the Terminal Access Code. 

8.4 Terminal User Inspection Rights 

Terminal User may inspect the operation of the Terminal subject to and in accordance with clause 
[10.14] of the Terminal Access Code. 

8.5 LNG Operational Heel 

(a) During normal operations, Terminal Operator will need to maintain the LNG Operational 
Heel. Should the LNG storage level fall below or be expected to fall below the LNG 
Operational Heel arising from but not limited to one or more of the following: (i) Retainage 
including losses in terminal operations, (ii) a Failed LNG Cargo, (iii) requirements of 
terminal maintenance, (iv) and any other operational needs that require use of LNG, then 
the Terminal Operator shall have the right to (A) purchase an LNG Cargo for the purposes 
of maintaining the LNG Operational Heel in the Terminal, for and on behalf of all Users, 
and (B) recover the costs of such purchase as operational costs under the Terminal Access 
Code. Such costs shall be apportioned pro rata between all Users of the Terminal at the time 
such costs are accrued and shall be invoiced by Terminal Operator to Terminal User in 
accordance with clause 12, except for cases of a Failed LNG Cargo, where the costs will be 
recovered by the Defaulting User, as described in the IUA. 

(b) If, acting as a Reasonable and Prudent Operator, Terminal Operator identifies a need to 
replenish the LNG Operational Heel, then Terminal Operator shall have the right to 
replenish the LNG Operational Heel using, at its discretion, LNG from any LNG Cargo 
unloaded at the Terminal, by any User.  

 
4 The Term must be a minimum of one Contract Year. Market Test participants must sign up for the same Term as in 
the respective ARCA, and need not end the Term at the end of a Contract Year. 
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8.6 Comingling of LNG and Regasified LNG Stream 

(a) Subject to clause [10.10] of the Terminal Access Code, Terminal Operator shall have the 
right to comingle LNG received from Terminal User and store such LNG with LNG 
received from other Users and to treat and handle all LNG received from Terminal User 
and the other Users as Terminal Operator sees fit in exercising its discretion acting as a 
Reasonable and Prudent Operator and subject to the terms of this Agreement. 

(b) The Regasified LNG made available for redelivery by Terminal Operator to the Regasified 
LNG Delivery Point need not consist of the same molecules as unloaded by Terminal User 
and Terminal User shall have no right to receive Regasified LNG of the same quality as 
Terminal User’s LNG; provided, however, that Terminal Operator shall make available for 
delivery Regasified LNG that satisfies the specifications set out in the Terminal Access 
Code unless Terminal User or any other Users have delivered LNG to the Terminal that 
does not comply with the LNG specifications set out in the Terminal Access Code (in which 
case the provisions of clause [10.9.3] of the Terminal Access Code shall apply). 

9. RECEIPT OF LNG 

9.1 Title, Custody and Risk of Loss 

Title to the LNG, custody, and risk of loss shall be as set out in clause [10.6] of the Terminal Access 
Code. Subject to clause [10.6] of the Terminal Access Code and clause 14.2 of this Agreement, 
Terminal Operator shall be liable for any damage of any nature caused to any third party (who is 
not a User) by the LNG while such LNG is in Terminal Operator’s custody and Terminal Operator 
shall indemnify and hold Terminal User harmless against any such liability. 

9.2 No Encumbrance 

Terminal User shall indemnify and hold Terminal Operator harmless against all Encumbrances 
regarding Terminal User’s LNG, including claims brought by other Users, except to the extent that 
any claims are caused by Terminal Operator’s or its subcontractors’ acts or omissions. 

9.3 Scheduling of LNG Cargo Receipts 

(a) Terminal User is entitled to participate in the Annual Plan process set forth in the Terminal 
Access Code provided the Effective Date of this Agreement falls prior to 31 May of the 
Contract Year (Y-1), immediately preceding the Contract Year (Y), in which the Service 
Commencement Date falls. 

(b) Terminal User has the right to meet its LNG Cargo delivery obligations under the Annual 
Plan by sharing LNG Cargo deliveries with one or more other Users provided that the joint 
plan for such sharing is included and agreed in the Annual Plan process set forth in the 
Terminal Access Code. Terminal User shall be jointly and severally liable for such shared 
LNG Cargo delivery, including the obligations set forth in the Terminal Access Code and 
this Agreement such as with respect to a Failed LNG Cargo Event, LNG Specification 
problem, or other LNG Carrier responsibility. 
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9.4 Berthing Assignment and Unloading 

Any and all direct costs and expenses incurred by Terminal Operator and/or Terminal User because 
of a delay or failure to berth and discharge an LNG Carrier that does not comply with this Agreement 
or the Terminal Access Code shall be borne by the Terminal User. 

10. RETAINAGE 

10.1 Retainage 

(a) Terminal Operator shall have the right to use any LNG in storage for the purposes of 
Retainage.  

(b) Terminal Operator shall deduct Terminal User’s pro rata share of Forecast Retainage from 
each LNG Cargo unloaded at the Terminal. 

10.2 Allocation of Retainage 

(a) The Forecasted Retainage shall be Terminal Operator’s good faith estimate of the quantity 
of Retainage that will be consumed by the Terminal for Regasified LNG to be made 
available on an annual levelised basis. 

(b) Terminal User’s Account shall be debited each Month during the Contract Year by 
Terminal User’s pro rata share of the Forecasted Retainage applicable to such Month. The 
pro rata share will be calculated as a portion of AP Daily Planned Sendout. 

(c) Within ten (10) days after the end of each Contract Year an adjustment, either credit or 
debit, shall be made to Terminal User’s Account based on the quantity of Retainage 
previously charged to Terminal User’s Account as compared to Terminal User’s pro rata 
share of Actual Retainage. 

11. TUA RESERVED CAPACITY & TERMINAL USER’S ACCOUNT 

11.1 TUA Reserved Capacity 

(a) Terminal User’s TUA Reserved Capacity is set out in Schedule 1. 

(b) Terminal User shall be entitled to request and receive in the Annual Plan the entitlements 
provided in clause [4.2.1] of the Terminal Access Code, including an annual levelised Daily 
Planned Sendout up to the TUA Reserved Capacity. Terminal User agrees and 
acknowledges that the Daily Actual Sendout may vary under normal operational conditions 
of the Terminal and may not equal Daily Planned Sendout for every individual Day of the 
Term; provided that such acknowledgement by Terminal User of small variations in the 
physical flow of Daily Actual Sendout shall not relieve Terminal Operator of its obligation 
to make available Terminal User’s Prevailing Nomination at the Regasified LNG Delivery 
Point pursuant to the terms of the Terminal Access Code. 

(c) Terminal User agrees to deliver a quantity of LNG each Contract Year in accordance with 
the Annual Plan. 
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11.2 Terminal User’s Account 

(a) Terminal Operator shall maintain a daily accounting (in kWh) of Terminal User’s Account, 
based on measured LNG deliveries, Retainage, Regasified LNG, Evacuation Gas, and LNG 
lending and borrowing. For the avoidance of doubt, any Regasified LNG under a CEA shall 
be included in Terminal User’s Account of the Original User.  

(b) In addition to maintaining the balance of Terminal User’s Account, Terminal Operator shall 
maintain a separate daily accounting (in kWh) of any assignments under a Capacity 
Exchange Agreement properly entered into by Terminal User. 

(c) The balance of Terminal User’s Account shall be determined and accounted on each Day 
and reconciled at the end of each Contract Year as follows: 

(i) the following quantities shall be credited (in kWh) to Terminal User’s Account 
(increasing Terminal User’s Account): 

(A) the quantity of LNG unloaded by Terminal User at the LNG Receipt Point 
(after taking into account vapour returned to LNG Carriers during the 
unloading of such LNG), net of the Retainage allowance in effect at the 
time of such unloading; 

(B) any quantity of LNG repaid via a cash settlement to Terminal User in 
relation to lending under the Inter-User Agreement; and 

(C) any credit relating to excess Retainage allowances under clause10.2(c). 

(ii) the following quantities shall be debited (in kWh) from Terminal User’s Account 
(decreasing Terminal User’s Account): 

(A) the quantity of Regasified LNG delivered to or for the account of Terminal 
User by Terminal Operator at the Regasified LNG Delivery Point; 

(B) the quantity of LNG that is repaid via a cash settlement from Terminal 
User to another User in relation to borrowing under the Inter-User 
Agreement; 

(C) any quantity of Evacuation Gas; 

(D) Terminal User’s allocation of Retainage levied under clause 10.2(b), 
deducted by the remaining in-tank quantity as per clause 8.2.4 of the TAC, 
originating from the difference between the Forecast Retainage and the 
Actual Retainage of the previous Contract Year, applied to such Terminal 
User, if any; and 

(E) any debit relating to insufficient Retainage allowances under clause 
10.2(c). 
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11.3 Secondary Trading of Terminal User’s Daily Planned Sendout – Capacity Exchange 
Agreement 

(a) Terminal User may enter into a bilateral trade to assign to a Capacity Exchange User all or 
a portion of Terminal User’s Daily Planned Sendout and the corresponding LNG quantity 
to that Daily Planned Sendout, as well as any obligation deriving pursuant to the Terminal 
Access Code, subject to: 

(i) Terminal Operator giving its consent to such bilateral trade, according to clause 
[5] of the Terminal Access Code (such consent not to be unreasonably withheld 
or delayed); and  

(ii) such Capacity Exchange User entering into a Capacity Exchange Agreement with 
Terminal User. 

12. INVOICING & PAYMENT 

12.1 Invoices  

(a) Commencing with the Month in which the Service Commencement Date occurred, 
Terminal Operator shall deliver to Terminal User a monthly and end of Contract Year 
invoice setting forth: 

(i) the Capacity Fees in Euro; and 

(ii) all data, disaggregated as is necessary to comply with clause [11.2] of the 
Terminal Access Code. 

(b) In addition to the monthly and end of Contract Year invoice, Terminal Operator may issue 
other interim invoices as may arise pursuant to the terms of this Agreement or the Terminal 
Access Code. 

12.2 Adjustments 

If Terminal Operator acquires information indicating the necessity of an adjustment to any invoice 
rendered under this Agreement, then Terminal Operator shall serve on Terminal User a written 
notice setting forth that information along with relevant supporting documents to justify the 
adjustment. Unless otherwise provided in this Agreement, after obtaining that information, 
Terminal Operator shall prepare and serve on Terminal User an adjusted invoice, showing the 
adjusted payment, the calculation of the payment amount, and the Party from whom the payment 
is owed and such amount shall be due and payable under clause [11.7] of the Terminal Access 
Code. 

12.3 Audit 

(a) Upon thirty (30) days written notice issued within three (3) months of the conclusion of 
any Contract Year, Terminal User shall have the right at Terminal User’s sole expense, to 
audit the books, records and accounts of Terminal Operator directly relevant to determining 
any amounts payable under this Agreement for such prior Contract Year. Such audit shall 
be conducted at the head office of Terminal Operator, during Terminal Operator’s regular 
business hours and on reasonable prior notice. Terminal User shall exercise reasonable 
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endeavours to complete such audit within the Contract Year in which Terminal User’s 
notice is sent to Terminal Operator. 

(b) If Terminal User obtains information indicating the necessity of an adjustment to any 
invoice rendered, then within thirty (30) days following completion of the audit pertaining 
to the affected Contract Year, Terminal User shall promptly serve on Terminal Operator a 
detailed invoice and written notice setting forth the information and basis for such invoice. 
Promptly thereafter, Terminal Operator and Terminal User shall commence discussions 
regarding such error in order to expeditiously, and in good faith, achieve resolution thereof, 
and the amount of any overpayment or underpayment (plus interest as provided in clause 
[11.8] of the Terminal Access Code, accruing from the due date) shall be paid by Terminal 
Operator or Terminal User to the other, as the case may be. 

(c) Terminal Operator shall keep books and records relevant to its determination of amounts 
payable pursuant to clause [11.5] of the Terminal Access Code. 

12.4 Payment; Payment Due Date  

Invoices shall become due and payable, and shall be paid, in accordance with clauses [11.6-11.12] 
of the Terminal Access Code. 

13. ENVIRONMENTAL RESPONSIBILITIES 

(a) Terminal User and Terminal Operator’s respective responsibilities regarding 
environmental issues shall be as set forth in clause [10.8] of the Terminal Access Code. 

(b) Terminal User warrants that it shall perform its obligations under this Agreement and shall 
procure the performance by the operator of the LNG Carrier, in material conformance with 
all Applicable Laws dealing with hazardous wastes and protection of the environment. 

(c) Terminal Operator warrants that it shall perform the Service in material conformance with 
all Applicable Laws dealing with hazardous wastes and protection of the environment. 

(d) Terminal Users shall indemnify and hold the Terminal Operator harmless in respect of any 
Liabilities of any kind which may be suffered or incurred by the Terminal Operator arising 
from any (i) claim against the Terminal Operator in respect of a breach by such Terminal 
User of any Applicable Law relating to the environment or to health and safety, (ii) claim 
by any person in respect of any direct loss or liability incurred by that person because of 
any breach by such Terminal User of any Applicable Law relating to the environment or to 
health and safety, and (iii) contamination of the environment caused by any act or omission 
of such Terminal User. 

(e) Terminal Operator shall indemnify and hold Terminal User harmless from and against any 
Liabilities of any kind which may be suffered or incurred by Terminal User arising out of 
Terminal Operator’s failure to comply with Applicable Laws related to the environment, 
health and safety in connection with Terminal Operator’s provision of the Service, 
including any claim raised by any person against the Terminal User on such grounds. 
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14. LIABILITIES 

14.1 Terminal User Indemnities 

Terminal User must indemnify and hold the Terminal Operator harmless in respect of any direct 
costs, losses, damages, claims and/or expenses (including legal fees) of any kind suffered or 
incurred by the Terminal Operator as a result of any direct loss of, damage to or failure of all or 
part of the Terminal which is caused by the acts or omissions of: 

(a) such Terminal User; 

(b) any shipowner or operator of an LNG Carrier acting for or on behalf of such Terminal User 
or for or on behalf of the person specified in paragraph (c) below; 

(c) any person supplying LNG to or on behalf of such Terminal User; and 

(d) any employees, contractors, agents and/or other third parties acting for or on behalf of any 
person specified in paragraphs (a) to (c) inclusive above, 

(each instance of direct loss of damage to or failure of all or part of the Terminal caused by the acts 
or omissions of any of the persons identified in paragraphs (a) to (d) inclusive above being a 
“Damaging Event” and a Terminal User who is responsible for such Damaging Event, by way of 
the above indemnity, being a “Damaging User”). Under no circumstances shall Terminal User be 
liable for Consequential Damages incurred by Terminal Operator or a third party. 

14.2 Limitation of Terminal Operator Liability 

(a) Subject to clause 7.2(c), the liability of Terminal Operator to Terminal User deriving from 
or howsoever connected with the performance or failure to perform its obligations under 
this Agreement shall be limited to cases of gross negligence or willful misconduct in 
accordance with clause [12.1.1(a)] of the Terminal Access Code. 

(b) The maximum aggregate liability of Terminal Operator to Terminal User arising pursuant 
to clause 14.2(a), as a result of gross negligence or willful misconduct on the part of the 
Terminal Operator, shall not exceed an amount equal to 20% of the annual Capacity Fee 
payable in such Contract Year where the liability arises. 

(c) Under no circumstances shall Terminal Operator be liable for Consequential Damages 
incurred to Terminal User or a third party and Terminal User expressly agrees and 
acknowledges that Terminal Operator is not liable for: 

(i) any costs arising in relation to supply of LNG including due to revision of planned 
delivery dates or cancellation of LNG Cargos, except for demurrage as set out in 
the Terminal Access Code; 

(ii) downstream costs (including amounts payable under gas supply or gas 
transportation agreements to which Terminal User may be a party) arising from a 
Revised Sendout Notification, lower or higher than expected Actual Daily 
Sendout, or lower or higher than expected Evacuation Gas; or 
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(iii) payment for borrowed LNG or any disputes arising in relation to payment for 
borrowed LNG. 

14.3 Mitigation 

If a breach of this Agreement occurs, the non-breaching Party shall exercise reasonable endeavours 
to mitigate its damages resulting therefrom. 

15. EVENT OF FORCE MAJEURE 

15.1 Nature of Relief 

Subject to this clause 15, a Party’s obligations under this Agreement shall be exonerated to the 
extent that they are affected (in whole or in part) by the occurrence of an event of Force Majeure. 

15.2 Events of Force Majeure 

An event of “Force Majeure” means any event or circumstance, or any combination of events or 
circumstances, the occurrence or effect of which is beyond the reasonable control of a Party (the 
“Affected Party”), which could not have been avoided by steps which might reasonably have been 
taken by a Reasonable and Prudent Operator and which causes or results in a failure or delay in the 
performance by the Affected Party of any of its obligations under this Agreement (other than 
payment obligations), including but not limited to: 

(a) acts of God, including tsunami, landslides, earthquakes, lightning, storm, tempest, 
hurricane, typhoon, tornado, cyclones, perils of the sea, soil erosion, mudslide, flood, 
washout, landslides, subsidences or other natural physical disasters, affecting or disrupting 
operations at the Terminal; 

(b) war (whether declared or undeclared), riot, civil war, blockade, insurrection, rebellion, 
invasion, riots, embargo, trade sanctions, revolution, sabotage, acts of terrorism (or serious 
threats thereof), acts of public enemies, civil disturbance or commotion; 

(c) strikes, lock outs, or other industrial disturbances; 

(d) acts or omissions of a Governmental Authority and/or RAE; 

(e) fire, accident, structural collapse, explosion, fault or failure of plant, equipment or other 
installation;  

(f) epidemics or pandemic, excluding COVID-19 pandemic under known variances;  

(g) any adverse effect on the Terminal or its operation (including any damage to, or blockage 
of access to, the Terminal) which results from any allision, collision or other event, accident 
or incident (within clause 15.2(a) to (e) or otherwise) involving or affecting an LNG Carrier 
or any other vessel near or en route to the Terminal; 

(h) the declaration of an event of Force Majeure by a downstream operator receiving Regasified 
LNG; or  

(i) the declaration of an event of Force Majeure by the Master of the FSRU. 
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Notwithstanding the foregoing provisions of this clause 15.2, events of “Force Majeure” will not 
include: 

(j) an event arising out of market decline, market failure, industry economic conditions, or 
general economic conditions;  

(k) adverse weather conditions affecting an LNG Carrier in transit, if such adverse weather 
conditions are not also present in proximity to the Terminal at the same time as the LNG 
Carrier is in proximity of the Terminal; or 

(l) events affecting upstream activities including natural gas production, transportation, 
compression, processing and liquefaction facilities. 

15.3 Notification of Event of Force Majeure 

An event of Force Majeure shall take effect at the moment such an event or circumstance occurs. 
Upon the occurrence of an event of Force Majeure that prevents, interferes with or delays the 
performance of either Party in whole or in part, of any of its obligations hereunder, the Affected 
Party shall promptly and ,in any case, not later than five (5) Business Days following the occurrence 
of Force Majeure, give written notice thereof to the other Party describing such event and stating 
the obligations the performance of which are affected (either in the original or in supplemental 
notices) and stating: 

(a) the estimated period during which performance may be prevented, interfered with or 
delayed, including, to the extent known or ascertainable, the estimated extent of such 
reduction in performance; 

(b) the anticipated portion of the Service for a Contract Year that will not be made available or 
received, as the case may be, by reason of Force Majeure; and 

(c) where clause 15.8 applies, the quantity of the Service that Terminal Operator reasonably 
expects to allocate to Terminal User. 

Such notices shall thereafter be updated at reasonable intervals during the period of such claimed 
Force Majeure specifying the actions being taken to remedy the circumstances causing the event 
of Force Majeure. 

15.4 No Responsibility 

After the Affected Party has given the notice required under clause 15.3, no delay or partial or total 
failure or omission to carry out or to observe the provisions in this Agreement shall give rise to any 
claim by a Party against the Affected Party or be deemed a breach or default under this Agreement 
to the extent that it is caused by an event of Force Majeure. 

15.5 No Relief from Pre-Existing Obligations; Capacity Fees 

(a) The Affected Party must continue to perform all of its obligations under this Agreement to 
the extent that such obligations are not affected by the event of Force Majeure. 

(b) Subject to clause 6.2(f), Terminal User shall continue to pay Capacity Fees during any 
period of Force Majeure where Terminal User is an Affected Party. 
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15.6 Affected Party to Mitigate 

Each Party shall use reasonable endeavours to prevent and mitigate the effect of Force Majeure 
provided that no Party shall be required to incur any unreasonable costs, and upon the termination 
of an event of Force Majeure shall make all reasonable endeavours to ensure the earliest resumption 
of normal performance of this Agreement. 

15.7 No Extension of Term 

The Term shall be extended because of or by the duration of an event of Force Majeure, in case the 
Terminal Operator is the Affected Party. In case the Affected Party is the Terminal User, the Term 
could be also extended, because of or by the duration of an event of Force Majeure at the sole 
discretion of such Terminal User. 

15.8 Allocation of the Service 

If, because of an event of Force Majeure affecting the Terminal, Terminal Operator cannot meet its 
contractual obligations to Terminal User and/or any other Users, Terminal Operator shall allocate 
the available capability of the Terminal to perform the Service and similar services to other Users 
(“Allocation Basis Priority”) based on: 

(a) in respect of Daily Planned Sendout capacity, Terminal Operator shall interrupt or curtail 
service on a pro rata basis based on the Prevailing Nomination of each User; and 

(b) in respect of services related to the berthing of LNG Carriers at the Terminal and the receipt 
of LNG: 

(i) Terminal Operator may cancel Terminal User’s Scheduled Windows and the 
Scheduled Windows of any other Users reflected in the then-effective Annual 
Plan that would have occurred during such event of Force Majeure; and 

(ii) in the event of any such cancellation, Terminal Operator will use reasonable 
endeavors to rearrange alternative Scheduled Windows to facilitate the utilisation, 
by affected Users, of such affected Users’ allocated share of the available 
capability of the Terminal to berth LNG Carriers and receive LNG. 

15.9 Termination for Extended Event of Force Majeure 

(a) If, for reasons of Force Majeure affecting Terminal Operator, Terminal Operator has failed 
to provide the Service for eighteen (18) consecutive months, then Terminal User may 
terminate this Agreement on twenty (20) Business Days’ notice to Terminal Operator. 

(b) If an event of Force Majeure claimed by Terminal User continues longer than eighteen (18) 
consecutive months, then Terminal Operator or Terminal User may terminate this 
Agreement, by providing twenty (20) Business Days’ notice to the other Party. 

(c) Subject to clause 25.6, upon termination of this Agreement under clause 15.9 the Parties 
shall have no further obligations or liabilities to one another. The termination of this 
Agreement because of Force Majeure shall be without prejudice to the accrued rights and 
obligations of the Parties up to the date of the effective termination. 
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16. CURTAILMENT OF SERVICES 

16.1 Curtailment; General 

Terminal Operator shall have the right to interrupt, curtail or temporarily discontinue the Service 
provided by the Terminal, in whole or in part, at any time in order to protect persons and property, 
including the Terminal, from harm or damage due to operational or safety conditions, in the event 
of emergency, or at the direction of any Governmental Authority and/or RAE. 

16.2 Advance Notice of Curtailment 

Terminal Operator shall use reasonable endeavours to provide Terminal User such notice of 
interruption, curtailment or temporary discontinuation as is reasonable under the circumstances, 
and such notice may be issued for a specific period or until further notice is given and will be 
accompanied by the documents that prove the claimed curtailment (where available). 

16.3 Allocation Due to Curtailment 

If, as a result of any unscheduled interruption, curtailment or temporary discontinuation of the 
Service under clause 16.1, Terminal Operator cannot meet its contractual obligations to Terminal 
User and any other Users, whether such failure is attributable to an event of Force Majeure or for 
other reason stipulated in clause 16.1 of this Agreement, Terminal Operator shall allocate the 
available capability of the Terminal to perform services for Terminal Users in accordance with the 
Allocation Basis Priority set out in clause 15.8. 

16.4 Continuing Obligations 

Curtailment or suspension shall not relieve Terminal User from its obligation to pay the Capacity 
Fees and other appropriate amounts as they fall due, pursuant to clause 6.2(f). 

17. ASSIGNMENT 

17.1 Restrictions on Assignment 

(a) Consent of Other Party Required. Except as otherwise provided in this Agreement, neither 
this Agreement nor any rights or obligations hereunder may be assigned by any Party 
without the prior written consent of the other Party, which consent shall not be unreasonably 
delayed, refused or withheld. 

(b) Obligation of Assignee. If consent is granted under clause 17.1(a) or in the case of an 
assignment permitted under clause 17.2 (other than clause 17.2(b)), the assignee to such 
assignment must, as a condition to such assignment, deliver to the non-assigning Party its 
written undertaking to be bound by and perform all obligations of the assignor under this 
Agreement. 

17.2 Permitted Assignments 

(a) Affiliates of Terminal User. Notwithstanding clause 17.1, provided the Terminal User’s 
Guarantee extends to all of the obligations assigned under this clause 17.2(a), Terminal User 
may freely assign all of its rights under this Agreement to an Affiliate upon notice to, but 
without requiring the consent of, Terminal Operator. An assignment to an Affiliate of 
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Terminal User under this clause 17.2(a) of all, but not less than all, of Terminal User’s rights 
and obligations under this Agreement shall serve as a novation of this Agreement. 

(b) Financing. Notwithstanding clause 17.1, Terminal Operator may assign, mortgage, or 
pledge all or any of its rights, interests, and benefits hereunder to secure payment of any 
indebtedness incurred or to be incurred in connection with the construction and term 
financing or refinancing of the Terminal facilities. Terminal Operator shall provide to the 
Financial Lender to whom such indebtedness is owed a consent to assignment or similar 
document in form and substance customary for similar financing transactions and agreed by 
such Financial Lender and Terminal Operator. Terminal User agrees to enter into customary 
direct agreements with such Financial Lender in form and substance customary for similar 
financing transactions and agreed by such Financial Lender and Terminal User covering 
matters customary in project financings of this type, including Financial Lender assignments 
or security rights regarding this Agreement, direct notices to Financial Lender and Financial 
Lender’ step-in/step-out rights; provided, however, Terminal User shall not be required to 
agree to any amendment to this Agreement or to provide (or cause to be provided) any 
guaranty or similar commitment other than the Terminal User’s Guarantee in favor of the 
Financial Lender, Terminal Operator or any other Person. No assignment under this clause 
17.2(b) shall serve as a novation of this Agreement. 

18. GUARANTEES 

18.1 Terminal User’s Guarantee 

(a) In respect of its obligations and liabilities under this Agreement, Terminal User shall, on or 
before the Effective Date, cause a bank with an Acceptable Credit Rating to issue a Terminal 
User’s Guarantee to be valid until 30 November of the next Contract Year. Beginning from 
the second Contract Year, and each Contract Year for the remainder of the Term, within 
fourteen (14) days of the initiation of the AP Process for the then current Contract Year, 
Terminal User shall cause a bank with an Acceptable Credit Rating to issue a replacement 
Terminal User’s Guarantee with a validity period from 01 October of the then current 
Contract Year until 30 November of the next Contract Year. 

(b) If the issuer of the Terminal User’s Guarantee ceases to maintain an Acceptable Credit 
Rating, then within ten (10) Business Days of such event, the Terminal User shall procure 
replacement of the Terminal User’s Guarantee. In case Terminal User can not procure a 
replacement of the Terminal User’s Guarantee within ten (10) Business Days, then Terminal 
User shall provide a cash collateral of the same amount, until such Guarantee is properly 
replaced.  

(c) The amount of the Terminal User’s Guarantee (including any replacement of the Terminal 
User’s Guarantee) will be calculated as follows: 

(i) If the Term is greater than five (5) Contract Years: 

(A) For each Contract Year (i), from the first Contract Year until the Contract 
Year, represented by the total number of years in the Term less 5 Contract 
Years, in any such Contract Year the Terminal User’s Guarantee or the 
replacement Terminal User’s Guarantee will be equal to: 
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(B) For each of the last five Contract Years of the Term, the Terminal User’s 
Guarantee or the replacement Terminal User’s Guarantee for Contract 
Year (i) will be equal to: 

 

(ii) If the Term is equal to or less than five (5) Contract Years, then the Terminal 
User’s Guarantee or the replacement Terminal User’s Guarantee for Contract 
Year (i) will be equal to: 

 

Where: 

i represents the applicable Contract Year, numbered progressively from 1 up to end 
of Term, starting from the Contract Year when the Service Commencement Date 
occurs. 

(d) If, during the Term, the TUA Reserved Capacity booked by the Terminal User changes, 
then the amount of Terminal User’s Guarantee shall be adjusted, and a new guarantee 
amount shall be calculated in accordance with paragraph 18.1(c) above, during the AP 
Process of the Contract Year for which such change in TUA Reserved Capacity takes effect. 

18.2 Inter- User Guarantee 

Prior to the Service Commencement Date, Terminal User must enter into, or accede to, the Inter-
User Agreement and provide an Inter-User Guarantee as per the terms of that Inter-User Agreement. 

19. DEFAULT AND TERMINATION 

19.1 Events of Default 

(a) A “Terminal Operator Event of Default” shall occur if:  

(i) Terminal Operator has failed to pay when due to Terminal User a cumulative 
amount over € 50,000 within fifteen (15) days of notice from Terminal User; 

(ii) Terminal Operator, for a period of eighteen (18) consecutive months, fails to 
provide the Service; 

(iii) Terminal Operator, for a period of eighteen (18) consecutive months, fails to 
[remedy a fundamental operational problem with the FSRU5]; 

 
5 Minimum operational standards will be published on the Terminal Operator’s website. 
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(iv) Terminal Operator fails to maintain an operating license with RAE; 

(v) Terminal Operator is subject to an Insolvency Event; or 

(vi) Terminal Operator makes an arrangement or composition with its creditors 
generally or applies to a court of competent jurisdiction for protection from its 
creditors generally. 

(b) A “Terminal User Event of Default” shall occur if: 

(i) Terminal User fails to pay when due to Terminal Operator the lower of (a) a 
cumulative amount over €200,000 or (b) a 50% of the monthly Capacity Fee, 
within fifteen (15) days of notice from Terminal Operator; 

(ii) Terminal User’s Guarantee ceases to be in full force and effect, and such 
guarantee has not been replaced by an acceptable replacement guarantee (in 
substantially the form set out in Schedule 3 and complying with the provisions of 
clause 20) within two (2) Business Days; 

(iii) Terminal User fails to secure the Downstream Rights required for delivery of its 
Nominations on more than five (5) consecutive days, or more than ten (10) days 
in aggregate during a Contract Year; 

(iv) Terminal User fails to deliver on two (2) or more occasions, an AP LNG Cargo 
during a Contract Year; 

(v) Terminal User is subject to an Insolvency Event; or 

(vi) Terminal User makes an arrangement or composition with its creditors generally 
or applies to a court of competent jurisdiction for protection from its creditors 
generally. 

19.2 Suspension 

(a) If Terminal User does not make payment in full of any amount payable in respect of the 
Service pursuant to this Agreement within two (2) Business Days of the due date for such 
payment, then Terminal Operator may, upon giving two (2) further Business Days’ notice, 
suspend provision of the Service under this Agreement. When payment in full is made of 
the overdue amount, the period of suspension shall cease and the Service shall be resumed 
as soon as reasonably practicable on such date as shall be notified by Terminal Operator to 
Terminal User. 

(b) If Terminal User’s Guarantee ceases to be in full force and effect (in accordance with this 
Agreement) or Terminal User fails to maintain an Inter-User Guarantee (in accordance with 
the terms of the Inter-User Agreement), then Terminal Operator may, upon giving notice, 
immediately suspend provision of the Service under this Agreement. Terminal Operator 
shall resume the Service promptly upon being provided with evidence that the applicable 
guarantee has been reinstated. 
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19.3 Termination 

(a) Following the occurrence of an Event of Default: 

(i) unless the defaulting Party remedies or cures the specified Event of Default within 
the cure period set out in clause 19.1 and only where a cure period exists, the non-
defaulting Party may terminate this Agreement by giving five (5) days’ notice of 
such termination; and 

(ii) it is hereby expressly clarified that a cure period shall not apply if either Party (A) 
is subject to an Insolvency Event, (B) makes an arrangement or composition with 
its creditors generally, or (C) applies to a court of competent jurisdiction for 
protection from its creditors generally, in which case the non-defaulting Party 
may terminate this Agreement with immediate effect by giving notice of such 
termination. 

(b) This Agreement shall terminate automatically if the Terminal becomes an actual or 
constructive or compromised or agreed total loss. 

(c) The Parties may mutually agree the termination of the Agreement, at any time, subject to 
the settlement of any pending matters between them. 

(d) Terminal User may terminate this Agreement, on ten (10) Business Days’ notice, if the 
Commercial Operations Date fails to occur by the Exit Option Date. Following termination 
under this clause 19.3(d): 

(i) Terminal Operator shall release Terminal User’s Guarantee and/or any other form 
of credit support provided by Terminal User; and 

(ii) notwithstanding clause 14.2(a), the total liability of Terminal Operator to 
Terminal User for liabilities deriving from a failure to reach commercial operation 
by the Exit Option Date shall be limited to an amount of 20% of the aggregate 
Monthly Capacity Payment for the first 12 months of the Term. To avoid doubt: 

(A) the limitation of liability in this clause 19.3(d)(ii)shall include any amounts 
paid, or to be paid, to Terminal User under clause 7.2(c); and 

(B) Terminal Operator shall not be liable for any Consequential Damages 
Terminal User may incur due to or in connection with the termination of 
the Agreement under this clause 19.3(d). 

(e) Nothing in clauses 19.1 or 19.2 shall be construed to limit a Party’s right to terminate this 
agreement and the other Party’s respective liability in the event of fraud, gross negligence, 
or willful misconduct of the other party in the course of its performance or non-performance 
under this Agreement. 

19.4 Consequences of Termination 

(a) Termination of this Agreement under this clause 19 or any other provision of this Agreement 
shall be without prejudice to any other rights and remedies of either Party arising hereunder 
or by law or otherwise which arose or accrued before or as a result of such termination or 
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by reason of default of either Party, including Terminal Operator’s right to draw against the 
Terminal User’s Guarantee; provided, however, that Terminal User shall not be entitled to 
recover damages or pursue any other remedy against Terminal Operator in relation to the 
Service which would have been performed by Terminal Operator after the date of 
termination by Terminal User. 

(b) It is hereby expressly clarified that the Terminal Operator shall, in any case, have the right 
to draw the Terminal User’s Guarantee in the event of termination of this Agreement for a 
Terminal User Event of Default. Terminal User agrees and acknowledges that the Terminal 
User’s Guarantee may be insufficient to cover the liabilities incurred by Terminal Operator 
following a Terminal User Event of Default, and that Terminal Operator’s remedies shall 
not be limited drawing against the Terminal User’s Guarantee. It is also clarified that the 
amount of the forfeiture of the Terminal User’s Guarantee will be taken into consideration 
in the calculation of the liabilities incurred by Terminal Operator following a Terminal User 
Event of Default. 

20. APPLICABLE LAW 

This Agreement and any non-contractual obligations arising out of or in connection with this 
Agreement shall be governed by and construed in accordance with (including in connection with 
resolving all Disputes between or among the Parties) the law of Greece. 

21. DISPUTE RESOLUTION 

The provisions of clause [13.5] of the Terminal Access Code shall apply mutatis mutandis to this 
Agreement. 

22. CONFIDENTIALITY 

22.1 Confidentiality Obligation 

Neither this Agreement nor information or documents that come into the possession of a Party by 
means of the other Party in connection with the performance of this Agreement may be used or 
communicated to Persons (other than the Parties) without the prior written consent of the Parties 
during the term of this Agreement and for five (5) years following its expiration or termination. 

22.2 Permitted Disclosure 

Notwithstanding clause 22.1, either Party may disclose such information or documents without 
obtaining the other Party’s prior consent in these situations: 

(a) accountants, auditors, other professional consultants, advisors or underwriters, provided 
such disclosure is solely to assist the purpose for which the aforesaid were so engaged; 
provided, further, that such Persons agree to hold such information or documents under 
terms of confidentiality equivalent to clause 22.1 and this clause 22.2 and for the benefit of 
the Parties; 

(b) Financial Lender and other providers or prospective providers of finance to Terminal 
Operator in relation to the Terminal; provided however, that such Persons agree to hold such 
information or documents confidential for the benefit of the Parties for a period of at least 
three (3) years; 
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(c) bona fide prospective purchasers of all or a part of a Party’s or its Affiliate’s business and 
bona fide prospective assignees of all or part of a Party’s interest in this Agreement; 
provided, however, that such Persons agree to hold such information or documents under 
terms of confidentiality equivalent to clause 22.1 and this clause 22.2 and for the benefit of 
the Parties; 

(d) to legal counsel, provided such disclosure is solely to assist the purpose for which such legal 
counsel was so engaged; 

(e) if required by any court of law or any Applicable Law, or if requested by a Governmental 
Authority and/or RAE having or asserting jurisdiction over a Party and having or asserting 
authority to require such disclosure in accordance with that authority (including in 
connection with resolving a Dispute), or under the rules of any recognised stock exchange 
or regulatory agency established in connection therewith; provided, however, that if the 
other Party reasonably considers a portion of this Agreement to be commercially sensitive, 
then the disclosing Party shall use its reasonable endeavours to ensure that such 
Governmental Authority and/or RAE agrees to hold such information or documents of this 
Agreement which under terms of confidentiality equivalent to clause 22.1 and this clause 
22.2 (where applicable) and shall furnish the other Party with an advance copy of any 
proposed release and related documents; 

(f) to prospective assignees permitted under clause 22.2; provided, however, that such Persons 
must agree to hold such information or documents under terms of confidentiality equivalent 
to clause 22.1 and this clause 22.2 and for the benefit of the Parties; 

(g) to its Affiliates, its shareholders and partners, or its shareholders’ and partners’ Affiliates, 
provided, however, that such recipient entity must have a bona fide business need for such 
information and agrees to hold such information or documents under terms of confidentiality 
equivalent to clause 22.1 and this clause 22.2; 

(h) to any Government Authorities to the extent such disclosure assists Terminal Operator or 
Terminal User (as applicable) in obtaining Authorisations; 

(i) to an expert or an arbitral tribunal in connection with the resolution of a Dispute under clause 
21; 

(j) to the extent any such information or document has entered the public domain other than 
through the fault or negligence of the Party making the disclosure; 

(k) to other Users by Terminal Operator or Terminal User only to allow the disclosing Party to 
perform its obligations under this Agreement or the Inter-User Agreement; and 

(l) to DEFSA to the extent nomination information is required to match DEFSA’s system with 
LNG nominations made under this Agreement. 

Notwithstanding the foregoing provisions of this clause 22.2, Terminal User acknowledges and 
agrees that Governmental Authorities and/or RAE in Greece and Terminal Operator’s shareholders 
and partners may disclose this Agreement and information or documents disclosed under this clause 
22.2 if required by any court of law or any Applicable Law or if requested by a Governmental 
Authority and/or RAE having or asserting jurisdiction over such Persons. 
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22.3 Public Announcements 

(a) A Party must not issue or make any public announcement, press release or statement 
regarding this Agreement without, prior to the release of the public announcement, press 
release or statement, furnishing to the other Party a copy of such announcement, press 
release or statement, and obtaining the prior written consent of the other Party regarding the 
same. 

(b) Notwithstanding any failure to obtain consent under clause 22.3(a) no Party shall be 
prohibited from issuing or making any such public announcement, press release or statement 
if in the sole discretion of the disclosing Party it is deemed appropriate to do so in order to 
comply with the Applicable Laws, legal proceedings or the rules or regulations of any 
recognised public stock exchange or regulatory agency established in connection therewith 
having jurisdiction over such Party. 

22.4 Terminal Operator Promotional Materials 

Notwithstanding clause 22.3(a) Terminal Operator may, with the consent of Terminal User (such 
consent not to be unreasonably withheld or delayed), use the following in external announcements 
and publications: 

(a) information concerning the signing of this Agreement; 

(b) the general nature of the Service; and 

(c) the general nature of Terminal User’s involvement in the Alexandroupolis offshore LNG 
terminal project. 

23. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 

23.1 Representations and Warranties of Terminal User 

As of the Effective Date and until the expiration of this Agreement, Terminal User represents, 
undertakes and warrants that: 

(a) Terminal User is and shall remain duly formed and in good standing under the Laws of its 
jurisdiction of incorporation and is and shall remain duly qualified to do business in Greece; 

(b) Terminal User has the requisite power, authority and legal right to execute and deliver, and 
to perform its obligations under, this Agreement; 

(c) Terminal User will, prior to the Service Commencement Date, secure the relevant 
Downstream Rights; 

(d) Terminal User has incurred no liability to any financial advisor, broker or finder for any 
financial advisory, brokerage, finder’s or similar fee or commission in connection with the 
transactions contemplated by this Agreement for which Terminal Operator or any of its 
Affiliates could be liable; and 

(e) neither the execution, delivery nor performance of this Agreement violates or will violate, 
results or will cause a breach of, or constitutes or will constitute a default under any 
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provision of Terminal User’s organisational documents, any law, judgment, order, decree, 
rule or regulation of any court, administrative agency or other instrumentality of any 
Governmental Authority and/or RAE having authority over Terminal User or of any other 
material agreement or instrument to which Terminal User is a party. 

23.2 Representations and Warranties of Terminal Operator 

As of the Effective Date and until the expiration of this Agreement, Terminal Operator represents, 
undertakes and warrants that: 

(a) Terminal Operator is and shall remain duly formed and in good standing under the Laws of 
Greece and is and shall remain duly qualified to do business in Greece; 

(b) Terminal Operator has the requisite power, authority and legal right to execute and deliver 
and to perform its obligations under this Agreement; 

(c) Terminal Operator has incurred no liability to any financial advisor, broker or finder for any 
financial advisory, brokerage, finder’s or similar fee or commission in connection with the 
transactions contemplated by this Agreement for which the User or any of its Affiliates 
could be liable; 

(d) neither the execution, delivery nor performance of this Agreement violates or will violate, 
results or will cause a breach of, or constitutes or will constitute a default under any 
provision of Terminal Operator’s memorandum and articles of association, any law, 
judgment, order, decree, rule or regulation of any court, administrative agency or other 
instrumentality of any Governmental Authority and/or RAE or of any other material 
agreement or instrument to which Terminal Operator is a party; and 

(e) Terminal Operator is the owner of the Terminal. 

24. NOTICES 

24.1 Notices 

(a) Notice from one Party to the other Party, shall be addressed to such other Party at the address 
details set out in the table below, or at such other address as such Party may from time-to-
time designate by notice. 

(i) In the case of Terminal Operator: 

Address: GASTRADE S.A. 
197, Kifissias Ave. & 40-42 Anavryton Str. 
Maroussi, PC 151 24, Athens, Greece 

Attention: [ ] 

Email: [ ] 

(ii) In the case of Terminal User: 

Address: [ ] 
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Attention: [ ] 

Email: [ ] 

24.2 Requirements for notice 

The provisions of clause 13.7 of the Terminal Access Code shall apply to this Agreement mutatis 
mutandis. 

25. MISCELLANEOUS 

25.1 Amendments 

(a) This Agreement may not be amended, modified, varied or supplemented except by an 
instrument in writing signed by each of Terminal Operator, and Terminal User. 

(b) In the event that the terms of this Agreement are amended due to a change in the applicable 
legislative and/or regulatory framework, the Parties acknowledge that this new framework 
will govern the Agreement and must amend it by updating the contractual text in accordance 
with the terms in force from time to time within a period of two (2) months or within the 
period provided for in the new provisions, if any.  

25.2 Authorisations 

Each Party shall use reasonable endeavours to maintain in force all Authorisations necessary for its 
performance under this Agreement. Without modifying or limiting a Party’s obligations regarding 
obtaining and maintaining its respective necessary Authorisations, Terminal User and Terminal 
Operator shall reasonably cooperate with each other upon request wherever necessary for this 
purpose. 

25.3 Successors and Assigns 

This Agreement shall inure to the benefit of and be binding upon the respective successors and 
permitted assigns of the Parties. 

25.4 Waiver 

Except as set forth herein, the failure of any Party to timely exercise any right or remedy under this 
Agreement shall not operate as a waiver of any such right or remedy, nor shall any single or partial 
exercise of any right or remedy prevent any further or other exercise of any right or remedy. Waiver 
by any Party of any breach of a provision hereof shall not constitute the waiver of any subsequent 
breach of such provision. 

25.5 No Third-party Beneficiaries 

No Person not a Party shall have any right to enforce any provision of this Agreement. Nothing in 
this Agreement shall otherwise be construed to create any duty to, or standard of care with reference 
to, or any liability to, any Person other than a Party. 
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25.6 Survival of Rights 

(a) Any termination or expiration of this Agreement shall be without prejudice to any rights, 
remedies, obligations and liabilities which may have accrued to a Party under this 
Agreement or otherwise under Applicable Law. All rights or remedies which may have 
accrued to the benefit of either Party (or any of this Agreement’s provisions necessary to 
exercise such accrued rights or remedies) before the termination or expiration of this 
Agreement shall survive such termination or expiration. 

(b) The provisions of clauses 1, 2, 6, 11, 12, 13, 14, 18, 19.3(b), 19.4, 20, 21, 22, 24 and 25 
shall survive the termination or expiration of this Agreement. 

25.7 Rights and Remedies 

Unless this Agreement expressly provides to the contrary, the rights and remedies in this Agreement 
are cumulative and not exclusive of any rights and remedies provided by law. 

25.8 Disclaimer of Agency 

The Parties agree that the relationship existing among them is contractual, and nothing contained 
herein is intended to create, or shall be deemed or construed to create, any legal entity, partnership, 
joint venture, other association or a trust between the Parties. Except as specifically provided in 
this Agreement, no Party shall have the authority to hold itself out as having the authority or right 
to assume, create or undertake any obligation of any kind, express or implied, on behalf or in the 
name of the other Party. Except as specifically provided in this Agreement, this Agreement shall 
not be deemed or construed to authorise any Party to act as an agent, servant or employee for the 
other Party for any purpose. 

25.9 Severance of Invalid Provisions 

If any provision in this Agreement shall for any reason be determined by any court or tribunal to 
be illegal, invalid or unenforceable, then the remaining provisions shall not be affected, impaired 
or invalidated and shall remain in full force and effect and shall continue to be binding upon the 
Parties. 

25.10 Compliance with Laws 

(a) The Parties shall in the discharge of their obligations under this Agreement comply with all 
Applicable Laws, statutes, rules, regulations, permits, licences, approvals, judgments, 
decrees, injunctions, writs and orders, and all interpretations thereof, of all Governmental 
Authorities and/or RAE. 

(b) Each Party shall defend, indemnify and hold the other Party harmless from and against any 
and all claims, damages, losses, penalties, costs and expenses arising from, or related to, any 
breach by such first Party of this clause 25.10. Such indemnity obligation shall survive the 
termination or expiration of this Agreement. 

(c) Each Party agrees (i) to maintain internal controls; (ii) to keep books, accounts and records 
that properly, fairly and accurately record and report all transactions; (iii) not to maintain 
any off-the book accounts or record any non existent expenditures; (iv) not to enter liabilities 
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with incorrect identification of their object or to use false documents; and (v) to comply 
with Applicable Law in relation to such requirements. 

(d) Each Party shall be entitled to have reasonable access to, inspect and audit all invoices and 
accompanying documents issued by, and the financial books and records of, the other Party 
to verify compliance with this clause 25.10. 

(e) Without prejudice to any other express remedies referred to elsewhere in this Agreement or 
any remedies available at law or in equity, in the event of a breach of this clause 25.10, the 
non-breaching Party reserves the right to take whatever action it deems appropriate to ensure 
that it complies with Applicable Law. 

25.11 Expenses 

Each Party shall be responsible for and bear all of its own costs and expenses incurred in connection 
with the preparation and negotiation of this Agreement. 

25.12 Scope; Entire Agreement 

This Agreement, the Terminal Access Code, and the Inter-User Agreement constitute the entire 
agreement between the Parties relating to the subject matter hereof and supersede and replace any 
provisions on the same subject contained in any other agreement between the Parties, whether 
written or oral, before the Effective Date. 

25.13 Good Faith 

The Parties undertake to act in good faith when performing their obligations arising from this 
Agreement. 

25.14 Counterpart Execution 

This Agreement may be executed in any number of counterparts, all of which taken together shall 
constitute one and the same instrument. Either Party may enter into this Agreement by executing 
any such counterpart. 

25.15 Sovereign Immunity 

Each of the Parties waives any and all immunity from jurisdiction, investigation or enforcement 
that it may enjoy, and waives any objection to arbitral proceedings being brought under this 
Agreement. If any Party has the power to claim the defences of “sovereign immunity” or “act of 
State”, or if a court grants such immunity to that Party, such Party irrevocably waives such 
immunity. 

25.16  Compliance with Anti-Bribery Laws 

(a) The Parties mutually agree that, in connection with this Agreement and the activities 
contemplated herein, they shall not, and shall use best endeavours to procure that their 
respective employees, servants, agents, representatives (and any other person acting for or 
on behalf of the Party in relation to this Agreement) (referred to collectively as “Associated 
Persons”) will not, directly or indirectly, breach any provisions of, or cause the other Party 
to violate, any anti-bribery laws related to the other Party's business practices, including the 
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US Foreign Corrupt Practices Act; the UK Bribery Act 2010; the OECD Convention on 
Combating Bribery of Foreign Public Officials in International Business Transactions; the 
United Nations Convention Against Corruption (Law 3666/2008); the Council of Europe 
Criminal Law Convention on Corruption and Additional Protocol (Law 3560/2007); the EU 
Convention on the Protection of the European Communities’ Financial Interests (Law 
2803/2000); the EU Convention Against Corruption Involving Officials of the European 
Communities or Officials of Member States of the European Union (Law 2802/2000); the 
Organisation for Economic Cooperation and Development Convention on Combating 
Bribery of Foreign Public Officials in International Business Transactions (Law 2656/1998) 
and the relevant provisions of the Greek Criminal Code, or any similar laws or decisions of 
any Governmental Authority and/or RAE (the “Anti-Bribery Laws”). 

(b) Neither Party shall pay any fee, commission, rebate or anything of value to or for the benefit 
of any employee of the other Party, nor will either Party do business with any company 
knowing the results might directly or indirectly benefit an employee of the other Party, in 
contravention of the Anti-Bribery Laws. 

(c) Notwithstanding the generality of the foregoing, each Party represents and warrants to the 
other Party has not made, offered, or authorised and that it shall not, and shall procure that 
its Associated Persons will not, directly or indirectly: 

(i) give, promise, offer or authorise; or  

(ii) accept, request, receive or agree to receive, any payment, gift, reward, rebate, 
contribution, commission, incentive, inducement or advantage to or from any 
person, including: 

(A) any person undertaking any activity connected to a business, or any 
activity performed in the course of their employment or any activity 
performed by or on behalf of a body of persons; 

(B) any official or employee of any Governmental Authority and/or RAE; 

(C) any person holding a legislative, administrative or judicial position of any 
kind, or who exercises any other function of a public nature, or who is an 
official or agent of a public international organisation; or 

(D) any other person or entity, in contravention of the Anti-Bribery Laws, 

regarding the matters which are the subject of this Agreement or in connection 
with this Agreement and any matters resulting therefrom. 
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IN WITNESS whereof this Agreement has been executed on the date first above written. 

GASTRADE S.A. 

By:   

Name: 

Title: 

[TERMINAL USER] 

By:   

Name: 

Title:
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SCHEDULE 1 
 

TUA RESERVED CAPACITY 

 

Contract Year Dates of Contract Year TUA Reserved Capacity/Day 

(kWh/day/year) 

1.  Service Commencement Date to  

30 September xxx 

 

2.  1 October xxx to 30 September 
xxx 

 

3. 1 October xxx to 30 September 
xxx 

 

4.  1 October xxx to 30 September 
xxx 

 

5.  1 October xxx to 30 September 
xxx 

 

6.  1 October xxx to 30 September 
xxx 

 

………   

[ ] 1 October xxx to  

Service Commencement Date + 
[ ] years  

 

 
 



ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α TΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 77945Τεύχος B’ 7073/15.12.2023

 

Schedule 2  

SCHEDULE 2 
 

ay ADJUSTMENT COEFFICIENT 

The Adjustment Coefficient “ay” is the number in the table below that is shown for the applicable Term in 
this TUA. 
 

Term ay 

1 1.000 
2 1.000 
3 1.000 
4 1.000 
5 1.000 
6 0.996 
7 0.992 
8 0.988 
9 0.984 
10 0.980 
11 0.976 
12 0.972 
13 0.968 
14 0.964 
15 0.960 
16 0.956 
17 0.952 
18 0.948 
19 0.944 
20 0.940 
21 0.936 
22 0.932 
23 0.928 
24 0.924 
25 0.920 
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SCHEDULE 3 
 

CREDIT SUPPORT 

FORM OF ON DEMAND BANK GUARANTEE 

To: GASTRADE S.A. (the Beneficiary) 

Number:  

Issuance Date: [date] (Issuance Date) 

WHEREAS:  

Reference is made to the Terminal Use Agreement (TUA) dated [ ] by and between Beneficiary, a 
company incorporated under the laws of Greece with its principal office at 197, Kifissias Ave. & 40-42 
Anavryton Str., Maroussi, PC 151 24, Athens, Greece and [Name of Terminal User] a company 
incorporated under the laws of [ ], with its principal office at [ ] (the Terminal User). 

We, [name of Issuing Bank] (Bank) have agreed to issue this on-demand guarantee (the Guarantee) to 
secure certain undertakings, obligations and liabilities of the Terminal User in respect of the TUA. 

At the request of the Terminal User, we hereby irrevocably undertake to pay you any sum(s) not exceeding 
[ ] million Euros (€[ ] million)6 upon receipt by us of your first and/or any subsequent written demands to 
the Bank (each a Demand) declaring the Terminal User to be in default under the TUA, without proof or 
conditions, or any need to prove or show grounds or reasons for the Demand or the sum specified therein. 

The Bank further agrees as follows: 

1. The Demand(s) shall be conclusive evidence of the Bank’s liability and of the amount of the sum 
or sums which it is liable to pay to the Beneficiary, notwithstanding any objection made by the 
Terminal User or any other person, including any objection as to the basis for the making of such 
Demand. The obligations of the Bank in terms hereof shall not be in any way affected or suspended 
by reason of any dispute having been raised by the Terminal User (whether or not pending before 
any arbitrator, officer, tribunal or court) or any denial of liability by the Terminal User or any other 
order of communication whatsoever by the Terminal User stopping or preventing or purporting to 
stop or prevent any payment by the Bank to you in terms hereof. 

2. The Bank’s obligation to make payment under this Guarantee shall be a primary, independent, 
irrevocable, unconditional, and absolute obligation and it shall not be entitled to delay or withhold 
payment for any reason. The Bank is waving all rights of objection, division and defense, including 
the defenses of discussion and distraint and any rights, defenses and benefits arising from the 
provisions of Articles 850, 852, 853-856, 862-864 and 866-869 of the Greek Civil Code and 
regardless of any objection and/or any kind of arguments of the Terminal User and without you 
having to resort to a court of law or arbitration. 

 
6 Insert amount determined pursuant to clause18.1(c) of the Agreement. 
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3. All payments under this Guarantee shall be in Euros to the account as the Beneficiary may notify 
to the Bank in writing, and shall be made free and clear of, and without any set-off, counterclaim 
or deduction on account of any liability whatsoever including, without limitation, any present or 
future taxes, duties, charges, fees, deductions or withholdings of any nature whatsoever and by 
whomsoever imposed.  

4. This Guarantee shall come into effect on the [ ], is a continuing obligation, and shall remain in full 
force and effect (and shall not be affected by any act, omission, matter or thing which but for this 
provision might operate to release or otherwise exonerate the Bank from its obligations hereunder 
in whole or in part) until [ ] [date of expiration] when it shall expire and cease to be valid whether 
or not this Guarantee is returned to the Bank. 

5. This Guarantee shall terminate before the expiry date only on presentation of Beneficiary's signed 
release from liability under the guarantee, authenticated via Swift through a Guarantor’s 
correspondent bank, stating that the Beneficiary’s signatures appearing thereon are legally binding. 

6. All Demands must be in writing and presented by registered mail/ courier at address: [ ]; Attention: 
[ ], authenticated via Swift through a Guarantor’s correspondent bank, confirming that the 
originals of these documents have been forwarded to the Place for presentation and stating that the 
Beneficiary’s signatures appearing thereon are legally binding. 

7. A Demand need not be accompanied by the signed original writing of this Guarantee to be valid. 

8. The Bank may by five days’ written notice (delivered by courier) to the Beneficiary change its 
postal address for receipt of such Demand(s). 

9. This Guarantee is subject to the Uniform Rules of Demand Guarantees, 2010 revision, ICC 
Publication No. 758, except that the supporting document requirement of Article 15(a) is hereby 
excluded. 

10. This Guarantee and any non-contractual obligations arising out of or in connection with it are 
governed by the law of Greece and the parties irrevocably submit to the exclusive jurisdiction of 
the Greek Courts with respect to any dispute or difference arising out of or in connection with this 
Guarantee.  Nothing in this clause shall affect the ability of the Beneficiary to enforce any judgment 
against the Bank in any jurisdiction.  

11. This Guarantee may be assigned by the Beneficiary to its Financial Lenders. 

 

[Issuing Bank] 

…………………………………………………. 
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ALEXANDROUPOLIS 
LNG SPOT CARGO AGREEMENT 

by and between 

GASTRADE S.A. 
as Terminal Operator 

and 

[SPOT CARGO USER] 
as Spot Cargo User 

Dated as of [ ] 
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THIS LNG SPOT CARGO AGREEMENT is made and entered into as of [ ] 

BETWEEN: 

(1) GASTRADE S.A., a company incorporated under the laws of Greece with its principal 
office at 197, Kifissias Ave. & 40-42 Anavryton Str., Maroussi, PC 151 24, Athens, Greece 
(“Terminal Operator”); and 

(2) [SPOT CARGO USER], a company incorporated under the laws of [ ], with its principal 
office at [ ] (“Spot Cargo User”), 

together the “Parties” and each a “Party”. 

RECITALS 

(1) Terminal Operator owns and administrates the Terminal capable of performing the Service; 

(2) Terminal Operator has received an INGS License from the Ministry of Environment, 
Energy and Climate Change (currently known as the Ministry of Environment and Energy) 
through Ministerial decree 1/ /19466-19.08.2011 as currently in force and all other 
licenses and permits etc. necessary to commence construction of the Terminal and 
undertakes to obtain any other license necessary for the operation of the Terminal; 

(3) Spot Cargo User wishes to purchase the Service from Terminal Operator; 

(4) Terminal Operator wishes to make the Service available to Spot Cargo User under the 
terms hereof; and 

(5) to further the foregoing, the Parties agree as follows: 

1. DEFINITIONS AND INTERPRETATIONS 

1.1 Definitions 

Unless defined in the Terminal Access Code or elsewhere in this Agreement, the terms and 
expressions set forth below shall have these meanings: 

“Acceptable Credit Rating” means in relation to the issuer of an on demand guarantee provided 
as Spot Cargo User’s Guarantee either: (a) a bank or financial institution legally operating in the 
European Union or EEA member state institution with an investment grade rating from an 
internationally recognised credit rating agency (S&P, Moody’s, Fitch or other) or other bank or 
financial institution legally operating in the European Union or EEA member state that is 
considered as acceptable at the discretion of Terminal Operator; or (b) a Greek Systemic Bank that 
is directly supervised, in terms of prudential regulation, by the European Central Bank pursuant to 
article 4 of Council Regulation (EU) No. 1024/2013; 

“Affected Party” has the meaning given in clause 15.2; 

“Affiliate” means, in relation to an entity, any other entity or person that directly or indirectly 
controls, is controlled by or is under common control with such first mentioned entity, for which 
purpose “control” means the beneficial ownership of over 50% of the issued share capital of any 
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entity or the legal power to direct or cause the direction of the general management of the entity 
(and “controls” and “controlled” shall be construed accordingly); 

“Agreement” means this agreement, together with the schedules attached, which are incorporated 
into and made a part hereof; 

“Allocation Basis Priority” has the meaning given in clause 15.8; 

“Anti-Bribery Laws” has the meaning given in clause 25.16; 

“Associated Persons” has the meaning given in clause 25.16; 

“Conditions” has the meaning given in clause 3.2; 

“Consequential Damages” means (a) any indirect, incidental, consequential, special, exemplary 
or punitive loss or damages; (b) any loss of profit, loss of income, loss of anticipated profits, loss 
of goodwill, loss of business, loss of anticipated saving, loss of use (partial or total), loss and/or 
deferral of production, loss of contracts, loss of revenues or loss of reputation, in each case, whether 
direct or indirect and whether or not foreseeable at the time of entering into this Agreement; 

“Damaging Event” has the meaning given in clause 14.1; 

“Damaging User” has the meaning given in clause 14.1; 

“Downstream Pipeline(s)” means the NNGTS gas pipeline interconnected with the Terminal at 
the Regasified LNG Delivery Point and such other pipeline as may be connected to the Terminal 
during the Term; 

“Effective Date” means the date on which this Agreement has been duly executed by the Parties; 

“Event of Default” means either a Terminal Operator Event of Default or a Spot Cargo User Event 
of Default; 

“Financial Lender” means any Person providing finance or financial support to Terminal Operator 
in any form in connection with the Terminal or Terminal Operator’s business activities, including 
any export credit agency, funding agency, bondholder, insurance agency, interest rate hedging 
provider or similar entity or institution in relation to the provision of finance or financial support, 
and any agent or trustee acting on behalf of such Persons; 

“Force Majeure” has the meaning given in clause 15.2; 

“Greece” means the Hellenic Republic; 

“Insolvency Event” means, with respect to any Person, an event where such Person: 

(a) is by Applicable Law (or is found by a competent court to be) insolvent, bankrupt, unable 
to pay its debts as they come due, or admits its inability to pay its debts as they fall due; 

(b) stops, suspends or threatens to stop or suspend payment of all or a substantial part of its 
indebtedness; 
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(c) proposes or makes a general assignment or scheme of arrangement or composition with, or 
for the benefit of its creditors in respect of all or a material part of its indebtedness, declares 
a moratorium in respect of its indebtedness or where a receiver, administrator, 
administrative receiver, compulsory manager or similar officer in respect of such Person 
or any of its assets is appointed; 

(d) is dissolved, liquidated or wound up, or a material portion of the assets of such Person are 
expropriated, attached, sequestrated or foreclosed upon; or 

(e) takes any corporate action, step, legal proceedings or other procedure for any of the 
foregoing; 

“Master of the FSRU” means the designated master of the floating storage and regasification unit 
(FSRU) from time to time, as determined by the Terminal Operator; 

“Party” has the meaning given in the Preamble; 

“Public Official” means any person (whether appointed or elected) holding a legislative, 
administrative or judicial office, including any person employed by or acting on behalf of a public 
agency, a public enterprise (including any officer or employee of a state-owned or state-operated 
entity) or a public international organisation; 

“Service Commencement Date” means the date specified in clause 7.1; 

“Spot Cargo Sendout Schedule” means the Spot Daily Planned Sendout during the Term, as 
shown in Schedule 1; 

“Spot Capacity Fees” has the meaning given in clause 6.2(a); 

“Spot Cargo Tariff” has the meaning given in clause 6.2(b); 

“Spot Cargo User Event of Default” has the meaning given in clause 19.1(b); 

“Spot Cargo User’s Guarantee” means an on demand bank guarantee issued by a bank with an 
Acceptable Credit Rating in the form given in Schedule 2; 

“Spot Cargo User’s LNG” means LNG received at the LNG Receipt Point for Spot Cargo User’s 
account; 

“Term” has the meaning given in clause 7.2; and 

“Terminal Operator Event of Default” has the meaning given in clause 19.1(a). 

1.2 Interpretation 

The interpretative provisions set out in clause 2.2 of the TAC shall apply to this Agreement mutatis 
mutandis, and except to the extent that the context requires otherwise: 

(a) references in this Agreement to any clause or schedule is to the relevant clause or schedule 
of this Agreement, unless otherwise stated; and 
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(b) the recitals and the headings of the clauses of this Agreement are for convenience only and 
shall not be used in the construction or interpretation of this Agreement. 

2. FRAMEWORK OF AGREEMENTS 

(a) This Agreement is to be read in conjunction with the Terminal Access Code, the Inter-User 
Agreement and the rest of the applicable legal and regulatory framework. 

(b) Subject to clause 2(c), the Parties agree and acknowledge that the Terminal Access Code 
creates binding rights and obligations for each of Spot Cargo User and Terminal Operator 
and that the terms of the Terminal Access Code, as such terms may be amended from time 
to time, are incorporated herein by reference. 

(c) The following clauses of the Terminal Access Code shall not apply to Spot Cargo Users: 

(i) clause 3.1.1(h); 

(ii) clause 7.4.3 and 7.4.5 in relation to Flexibility Services; and 

(iii) all references to “LNG Carriers” in the Terminal Access Code shall be construed 
to mean a single LNG Carrier and shall not be interpreted as the provision of 
Services for more than one LNG Carrier under this Agreement. 

For the avoidance of doubt, the provisions of clauses 7.4.2 and 7.4.4 of Terminal Access 
Code in relation to Flexibility Services also apply to the Spot Cargo Users. 

(d) If a conflict arises between this Agreement and the Terminal Access Code, the following 
order of priority shall be applied to any interpretation: 

(i) Subject to clause 2(c), the Terminal Access Code (excluding all Annexes in which 
the form of Contracts appears); and 

(ii) the remainder of this Agreement (excluding the terms of the Terminal Access Code 
incorporated herein by reference). 

3. EFFECTIVE DATE AND CONDITIONS FOR RECEIVING THE SERVICE 

3.1 Effectiveness of the Agreement 

This Agreement shall come into effect and commence on the Effective Date. 

3.2 Conditions for receiving the Service 

Spot Cargo User shall have no right to receive or otherwise benefit from the Service unless and 
until: 

(a) by not later than the Effective Date, Terminal Operator has received a duly executed Spot 
Cargo User’s Guarantee or provide an advance payment, pursuant to clause 6.2(a); and 

(b) by not later than ten (10) days prior to the Service Commencement Date, Spot Cargo User 
has: 
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(i) acceded to the Inter-User Agreement and provided the Inter-User Guarantee in 
accordance with the terms therein (if applicable); and 

(ii) provided proof of sufficient Downstream Rights, pursuant to clause 7.2 of the 
TAC, to enable the Spot Daily Planned Sendout. 

(collectively, the “Conditions”). 

3.3 Failure to Satisfy Conditions; Damages payable to Terminal Operator 

(a) If Spot Cargo User fails to satisfy both Conditions in clause 3.2(b), then the Terminal 
Operator may immediately terminate this Agreement upon notice to Spot Cargo User; and 

(b) Upon termination of this Agreement pursuant to clause 3.3(a), Terminal Operator shall be 
entitled to encash the Spot Cargo User’s Guarantee or keep the advance payment, pursuant 
to clause 6.2(a) provided by such defaulting Spot Cargo User as liquidated damages. It is 
clarified that the Spot Cargo User’s Guarantee may be insufficient to cover the damages 
incurred to the Terminal Operator, and that Terminal Operator’s remedies shall not be 
limited to drawing against the Spot Cargo User’s Guarantee. 

4. SCOPE OF AGREEMENT 

4.1 Services within the Boundary Limits of the Terminal 

(a) This Agreement sets out the rights and obligations of Terminal Operator within the 
Boundary Limits of the Terminal. 

(b) Except as provided in this Agreement to the contrary, Terminal Operator shall not assume 
or be regarded as having assumed, whether due to Force Majeure or otherwise, the risk 
and/or liability for any events or circumstances outside of the Boundary Limits of the 
Terminal, including in connection with any act, event, circumstance or omission which 
affects: 

(i) any Downstream Rights, including a Person’s failure to take Regasified LNG 
under a gas sale and purchase agreement in which Spot Cargo User is a seller; 

(ii) the ability of Spot Cargo User to deliver or procure the delivery of LNG in 
accordance with the Spot LNG Cargo Slot Confirmed Schedule, including where 
the same arises in connection with the unavailability of any LNG Carrier or a 
Person’s failure to deliver LNG under an LNG sale and purchase agreement in 
which Spot Cargo User is a buyer; 

(iii) the ability of a Downstream Pipeline to schedule or accept Regasified LNG, and/or 

(iv) the pilot services. 

5. SALE AND PURCHASE OF SPOT CARGO SERVICES 

5.1 Purchase and Sale of the Spot Cargo Service 

(a) Subject to the terms of this Agreement, during the Term, Terminal Operator shall, using 
the Terminal and acting as a Reasonable and Prudent Operator, make the Spot Cargo 
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Service available to Spot Cargo User with respect to an agreed Spot Cargo Sendout 
Schedule, as per Schedule 1 herein, and Spot Cargo User shall purchase, from Terminal 
Operator, the Spot Cargo Service in relation to such Spot Cargo Sendout Schedule for an 
amount equal to the Spot Capacity Fees . 

(b) The Spot Cargo Service under this Agreement shall apply to a single Spot Cargo with an 
LNG Cargo Volume as specified in clause 11.1(a) and a Spot Cargo Sendout Schedule as 
shown in Schedule 1. 

5.2 Expiration of Service 

(a) If Spot Cargo User does not use any portion of the Spot Cargo Service during the Term, 
then Spot Cargo User shall not accrue any right to carry forward or otherwise receive such 
expired Spot Cargo Service in any subsequent period, unless agreed differently by the 
Parties. 

(b) Subject to clause 6.3(g), if Spot Cargo User does not use any portion of the Spot Cargo 
Service or Spot Cargo Sendout Schedule, Spot Cargo User shall not benefit from any relief 
from payment of the Spot Capacity Fees. 

6. COMPENSATION FOR SPOT CARGO SERVICES 

6.1 Obligation to Pay 

Spot Cargo User is obliged to pay the Spot Capacity Fees and any other fees to Terminal Operator, 
to the extent and in the amount, corresponding to the fees set out in the TAC, the Tariff Code and 
this Agreement. 

6.2 Spot Capacity Fees 

(a) The “Spot Capacity Fees” payable by Spot Cargo User in respect of Spot Cargo Service 
to be made available by Terminal Operator to Spot Cargo User under this Agreement shall 
be calculated as follows and paid (“Spot Capacity Payment” or “SCP”) in accordance 
with the Terminal Access Code and clause 12 of this Agreement or [ten (10) days prior to] 
the Service Commencement Date, as the case may be: 

 

where: 

SCT is calculated in accordance with clause 6.2(b). 

Spot Cargo Sendout Schedule (in kWh) is set out on each Day in Schedule 1. 

N is the number of days within the Term. 

(b) The “Spot Cargo Tariff” (“SCT”), expressed in €/kWh rounding to 3 decimal digits, shall 
be as set out in the Tariff Code. 
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(c) Spot Cargo User acknowledges that the Spot Capacity Fees are fair and reasonable, with 
respect to the Spot Cargo Service provided, and are not subject to restrictions, terms, 
conditions, offsetting or any reductions, unless provided differently in this Agreement. 

(d) If the Spot Cargo Services are not made available by Terminal Operator to Spot Cargo 
User, due to action or inaction solely the responsibility of Terminal Operator or its 
contractors then the Spot Cargo Tariff payable by the Spot Cargo User will be 
proportionally reduced to account for the corresponding reduction in Prevailing 
Nomination; unless the Spot Cargo Services are not provided for reasons attributable to: 

(i) terminal maintenance, up to the Maintenance Allowance pursuant to clause 
[10.12.2] of the Terminal Access Code; 

(ii) Force Majeure (unless Terminal Operator is the only Party that is unable to fulfill 
its obligations under this Agreement due to such Force Majeure, in which case a 
reduction in Capacity Fee shall be provided to Spot Cargo Users); 

(iii) due to Spot Cargo User’s failure to comply with its obligations under a Contract 
or the Terminal Access Code; 

(iv) a User’s action or inaction which contributes partial or wholly to a Terminal 
Operator Revised Sendout Event; or 

(v) a mismatching during the matching process with the Downstream Operator, 
resulting in a Terminal Operator Revised Sendout Event. 

(e) Any reduction in Spot Capacity Fees will be settled at the end of the Term as an offset to 
the final invoice, pursuant to clause 12.1(b), to be issued to the Spot Cargo User and shall 
be calculated as follows: 

 

n represents the number of events within the Term, when a reduction in Spot 
Capacity Fees applies, excluding cases as described in clause 6.2(d), numbered 
progressively from 1 to N; for clarity, if there is more than one event on any Day 
those events will be considered as one event for calculation of Clearance Fee and 
the determination of "n"; 

N represents the total number of events within the Term, when a reduction in the Spot 
Cargo Tariff applies, excluding cases as described in clause 6.2(d); 

k represents the Gas Days, corresponding to the events n. 

6.3 Use it or Lose it 

(a) The Spot Capacity Fees under this Agreement are applicable irrespective of whether or not 
Spot Cargo User utilizes the Spot Cargo Service to the full extent set out in clause 5.1(b). 

(b) If the Spot Cargo User elects not to use its Spot LNG Cargo Slot then its Spot Daily Planned 
Sendout will be released as well. 
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(c) If the Spot Cargo User elects to use its Spot LNG Cargo Slot, but not all of its Spot Daily 
Planned Sendout then the Spot Cargo User shall release its rights to the unused portion of 
the Spot Daily Planned Sendout. 

(d) Spot Cargo User has the right to assign part or all of its Spot Daily Planned Sendout. Such 
assignment of Spot Daily Planned Sendout will be pursuant to a Capacity Exchange 
Agreement entered into in accordance with clause 11.3. 

(e) Terminal Operator is entitled to market any unused capacity pursuant to the Terminal 
Access Code. Terminal Operator will be paid an administrative service fee by the Spot 
Cargo User for reselling of unused capacity, such fee (“Administrative Fee”) to be 
deducted from any reimbursement of fees due to Spot Cargo User under clause 6.3(g). 

(f) If Terminal Operator is able to resell the portion of the released Spot LNG Cargo Slot, as 
per clause 6.3(b), then Terminal Operator will reimburse accordingly the Spot Cargo User 
for the pro rata portion of the Spot LNG Cargo Slot sourced to another User, less the 
Administrative Fee, by providing an invoice setting out the gross amount of reimbursed 
Spot Capacity Fees (less the gross amount of the Administrative Fee). 

(g) If, with regard to any Day, after selling all Unreserved Capacity and the Long-Term Users’ 
Unused Capacity, if any, Terminal Operator is able to resell any unused portion of the Spot 
Daily Planned Sendout, as per clause 6.3(c), then Terminal Operator will reimburse 
accordingly the Spot Cargo User for the pro rata portion of such unused portion of the Spot 
Daily Planned Sendout sold to another User, less the Administrative Fee, by providing an 
invoice setting out the gross amount of reimbursed Spot Capacity Fees (less the gross 
amount of the Administrative Fee). 

7. TERM 

7.1 Service Commencement Date 

The Service Commencement Date shall be [ ]1. 

7.2 Term 

The term of this Agreement (“Term”) shall be the period commencing on the Service 
Commencement Date and ending on the last day on which Spot Daily Planned Sendout will be 
made available to the Spot Cargo User at the Regasified LNG Delivery Point. 

8. LNG TERMINAL 

8.1 Standard of Operation 

Terminal Operator shall on and from the Service Commencement Date provide, maintain and 
operate (or cause to be provided, maintained and operated) the Terminal in accordance with clause 
10.1 of the Terminal Access Code. 

 
1The Service Commencement Date will be the earlier of: (1) the first day of the LNG Cargo Arrival Window for a 
Spot Cargo User’s LNG Cargo; and (2) the first day on which Spot Cargo User nominates Spot Daily Planned 
Sendout. 
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8.2 Facilities to be Provided 

The Terminal facilities and equipment to be utilised by Terminal Operator to provide the Spot 
Cargo Service to Spot Cargo User shall include the facilities that will be published on the Terminal 
Operator’s website. 

8.3 Modifications to Terminal Generally 

Terminal Operator may modify the Terminal at any time subject to and in accordance with clause 
10.13 of the Terminal Access Code. 

8.4 Spot Cargo User Inspection Rights 

Spot Cargo User may inspect the operation of the Terminal subject to and in accordance with clause 
10.14 of the Terminal Access Code. 

8.5 LNG Operational Heel 

(a) During normal operations, Terminal Operator will need to maintain the LNG Operational 
Heel. Should the LNG storage level fall below or be expected to fall below the LNG 
Operational Heel arising from but not limited to one or more of the following: (i) Retainage 
including losses in terminal operations, (ii) a Failed LNG Cargo, (iii) requirements of 
terminal maintenance, and (iv) any other operational needs that require use of LNG, then 
the Terminal Operator shall have the right to (A) purchase an LNG Cargo for the purposes 
of maintaining the LNG Operational Heel in the Terminal, for and on behalf of all Users, 
and (B) recover the costs of such purchase as operational costs under the Terminal Access 
Code. Such costs shall be apportioned pro rata between all Users of the Terminal at the 
time such costs are accrued and shall be invoiced by Terminal Operator to Spot Cargo User 
in accordance with clause 12, except for cases of a Failed LNG Cargo, where the costs will 
be recovered by the Defaulting User, as described in the IUA. 

(b) If, acting as a Reasonable and Prudent Operator, Terminal Operator identifies a need to 
replenish the LNG Operational Heel, then Terminal Operator shall have the right to 
replenish the LNG Operational Heel using, at its discretion, LNG from any LNG Cargo 
unloaded at the Terminal, by any User. 

8.6 Comingling of LNG and Regasified LNG Stream 

(a) Subject to clause 10.10 of the Terminal Access Code, Terminal Operator shall have the 
right to comingle LNG received from Spot Cargo User and store such LNG with LNG 
received from other Users and to treat and handle all LNG received from Spot Cargo User 
and the other Users as Terminal Operator sees fit in exercising its discretion acting as a 
Reasonable and Prudent Operator and subject to the terms of this Agreement. 

(b) The Regasified LNG made available for redelivery by Terminal Operator to the Regasified 
LNG Delivery Point need not consist of the same molecules as unloaded by Spot Cargo 
User and Spot Cargo User shall have no right to receive Regasified LNG of the same 
quality as Spot Cargo User’s LNG; provided, however, that Terminal Operator shall make 
available for delivery Regasified LNG that satisfies the specifications set out in the 
Terminal Access Code unless Spot Cargo User or any other Users have delivered LNG to 
the Terminal that does not comply with the LNG specifications set out in the Terminal 
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Access Code (in which case the provisions of clause 10.9.3 of the Terminal Access Code 
shall apply). 

9. RECEIPT OF LNG 

9.1 Title, Custody and Risk of Loss 

Title to the LNG, custody, and risk of loss shall be as set out in clause 10.6 of the Terminal Access 
Code. Subject to clause 10.6 of the Terminal Access Code and clause 14.2 of this Agreement, 
Terminal Operator shall be liable for any damage of any nature caused to any third party (who is 
not a User) by the LNG while such LNG is in Terminal Operator’s custody and Terminal Operator 
shall indemnify and hold Spot Cargo User harmless against any such liability. 

9.2 No Encumbrance 

Spot Cargo User shall indemnify and hold Terminal Operator harmless against all Encumbrances 
regarding Spot Cargo User’s LNG, including claims brought by other Users, except to the extent 
that any claims are caused by Terminal Operator’s or its subcontractors’ acts or omissions. 

9.3 Scheduling of Spot LNG Cargo Slot 

Spot Cargo User has confirmed the Spot LNG Cargo Slot, as per Schedule 1 herein. 

9.4 Berthing Assignment and Unloading 

Any and all direct costs and expenses incurred by Terminal Operator and/or Spot Cargo User 
because of a delay or failure to berth and discharge an LNG Carrier during the Spot LNG Cargo 
Slot that does not comply with this Agreement or the Terminal Access Code shall be borne by the 
Spot Cargo User. 

10. RETAINAGE 

10.1 Retainage 

(a) Terminal Operator shall have the right to use any LNG in storage for the purposes of 
Retainage. 

(b) Terminal Operator shall deduct Spot Cargo User’s pro rata share of Forecast Retainage 
from the Spot Cargo unloaded at the Terminal. 

(c) Forecast Retainage for Spot Cargo User for a given Spot Cargo shall be published on the 
Website. 

10.2 Allocation of Retainage 

(a) The Forecasted Retainage is Terminal Operator’s good faith estimate of the quantity of 
Retainage that will be consumed by the Terminal for Regasified LNG to be made available 
to Spot Cargo User during the Term. 

(b) The Terminal User’s Account for Spot Cargo User shall be debited for Spot Cargo User’s 
pro rata share of the Actual Retainage applicable to the Days of the Term. The pro rata 
share will be calculated as a portion of Spot Cargo Sendout Schedule. 
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(c) Within three (3) days after the end of the Term an adjustment, either credit or debit, shall 
be made to Terminal User’s Account for the Spot Cargo User based on the quantity of 
Retainage previously charged to Terminal User’s Account for the Spot Cargo User as 
compared to Terminal User’s pro rata share of Actual Retainage. 

11. SPOT CARGO VOLUME & TERMINAL USER’S ACCOUNT 

11.1 Spot Cargo Volume 

(a) The Spot Cargo Service shall apply to a single Spot Cargo with an LNG Cargo Volume of 
[ ] m3 and LNG Cargo Energy Content of [ ] kWh. 

(b) Spot Cargo User agrees to deliver to the Terminal, within the Spot LNG Cargo Slot, the 
quantity of LNG specified in clause 11.1(a). 

11.2 Terminal User’s Account 

(a) Terminal Operator shall maintain a daily accounting (in kWh) of Terminal User’s Account, 
based on measured Spot Cargo User’s LNG deliveries, Retainage, Regasified LNG, 
Evacuation Gas, and LNG lending and borrowing. For the avoidance of doubt, any 
Regasified LNG under a CEA shall be included in the Terminal User’s Account of the 
Original User. 

(b) In addition to maintaining the balance of the Terminal User’s Account for Spot Cargo, 
Terminal Operator shall maintain a separate daily accounting (in kWh) of any assignments 
under a Capacity Exchange Agreement properly entered into by Spot Cargo User. 

(c) The balance of the Terminal User’s Account for Spot Cargo User shall be determined and 
accounted on each Day and reconciled at the end of each Contract Year as follows: 

(i) the following quantities shall be credited (in kWh) to the Terminal User’s Account 
(increasing the Terminal User’s Account for Spot Cargo User): 

(A) the quantity of LNG unloaded by Spot Cargo User at the LNG Receipt 
Point (after taking into account vapour returned to LNG Carriers during 
the unloading of such LNG), net of the Retainage allowance specified in 
effect at the time of such unloading; 

(B) any quantity of LNG repaid via a cash settlement to Spot Cargo User in 
relation to lending under the Inter-User Agreement; and 

(C) any credit relating to excess Retainage allowances under clause 10.2(c). 

(ii) the following quantities shall be debited (in kWh) from the Terminal User’s 
Account (decreasing the Terminal User’s Account for Spot Cargo User): 

(A) the quantity of Regasified LNG delivered to or for the account of Spot 
Cargo User by Terminal Operator at the Regasified LNG Delivery Point; 
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(B) the quantity of LNG that is repaid via a cash settlement from Spot Cargo 
User to another User in relation to borrowing under the Inter-User 
Agreement; 

(C) any quantity of Evacuation Gas; and 

(D) Spot Cargo User’s allocation of Actual Retainage levied under clause 
10.2(b). 

11.3 Secondary Trading of Spot Cargo User’s Spot Daily Planned Sendout – Capacity Exchange 
Agreement 

(a) Spot Cargo User may enter into a bilateral trade to assign to a Capacity Exchange User all 
or a portion of Spot Cargo User’s Spot Daily Planned Sendout and the corresponding LNG 
quantity to that Spot Daily Planned Sendout, as well as any obligation deriving pursuant to 
the Terminal Access Code, subject to: 

(i) Terminal Operator giving its consent to such bilateral trade, according to clause 5 
of the Terminal Access Code (such consent not to be unreasonably withheld or 
delayed); and 

(ii) such Capacity Exchange User entering into a Capacity Exchange Agreement with 
Spot Cargo User. 

12. INVOICING & PAYMENT 

12.1 Invoices 

(a) Upon request from the Spot Cargo User for an advance payment, twelve (12) Days before 
the Service Commencement Date, Terminal Operator shall deliver to Spot Cargo User and 
by not later than [ten (10) days prior to] the Service Commencement Date, Spot Cargo User 
has to pay the initial invoice, pursuant to clause 6.2(a), setting forth: 

(i) the Spot Capacity Fees, in Euro; and 

(ii) all data, disaggregated as is necessary to comply with clause 11.2 of the Terminal 
Access Code. 

(b) By not later than the eighth (8th) Business Day of each month succeeding the Month in 
which the last day of the Term occurs, Terminal Operator shall deliver to Spot Cargo User 
a final invoice setting forth, indicatively: 

(i) the Spot Capacity Fees, in Euro or any discrepancy between the Spot Cargo 
Sendout Schedule and the Daily Actual Sendout, in case an advance payment has 
been made; and 

(ii) The Clearance Fee, if any 

(c) In addition to the invoice issued at the end of the Term, Terminal Operator may issue other 
interim invoices as may arise pursuant to the terms of this Agreement or the Terminal 
Access Code. 
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12.2 Adjustments 

If Terminal Operator acquires information indicating the necessity of an adjustment to any invoice 
rendered under this Agreement, then Terminal Operator shall serve on Spot Cargo User a written 
notice setting forth that information along with relevant supporting documents to justify the 
adjustment. Unless otherwise provided in this Agreement, after obtaining that information, 
Terminal Operator shall prepare and serve on Spot Cargo User an adjusted invoice, showing the 
adjusted payment, the calculation of the payment amount, and the Party from whom the payment 
is owed and such amount shall be due and payable under clause 11.7 of the Terminal Access Code. 

12.3 Audit 

(a) Upon thirty (30) days written notice issued within three (3) months of the conclusion of 
any Contract Year, Spot Cargo User shall have the right at Spot Cargo User’s sole expense, 
to audit the books, records and accounts of Terminal Operator directly relevant to 
determining any amounts payable under this Agreement for such prior Contract Year.  Such 
audit shall be conducted at the head office of Terminal Operator, during Terminal 
Operator’s regular business hours and on reasonable prior notice.  Spot Cargo User shall 
exercise reasonable endeavours to complete such audit within the Contract Year in which 
Spot Cargo User’s notice is sent to Terminal Operator. 

(b) If Spot Cargo User obtains information indicating the necessity of an adjustment to any 
invoice rendered, then within thirty (30) days following completion of the audit pertaining 
to the affected Contract Year, Spot Cargo User shall promptly serve on Terminal Operator 
a detailed invoice and written notice setting forth the information and basis for such 
invoice. Promptly thereafter, Terminal Operator and Spot Cargo User shall commence 
discussions regarding such error in order to expeditiously, and in good faith, achieve 
resolution thereof, and the amount of any overpayment or underpayment (plus interest as 
provided in clause 11.8 of the Terminal Access Code, accruing from the due date) shall be 
paid by Terminal Operator or Spot Cargo User to the other, as the case may be. 

(c) Pursuant to clause 11.5 of the Terminal Access Code, Terminal Operator shall keep books 
and records relevant to its determination of amounts payable. 

12.4 Payment; Payment Due Date 

Invoices shall become due and payable, and shall be paid, in accordance with clauses 11.6-11.12 
of the Terminal Access Code. 

13. ENVIRONMENTAL RESPONSIBILITIES 

(a) Spot Cargo User’s and Terminal Operator’s respective responsibilities regarding 
environmental issues shall be as set forth in clause 10.8 of the Terminal Access Code. 

(b) Spot Cargo User warrants that it shall perform its obligations under this Agreement and 
shall procure the performance by the operator of the LNG Carrier, in material conformance 
with all Applicable Laws dealing with hazardous wastes and protection of the environment. 

(c) Terminal Operator warrants that it shall perform the Spot Cargo Service in material 
conformance with all Applicable Laws dealing with hazardous wastes and protection of 
the environment. 



ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α TΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 77965Τεύχος B’ 7073/15.12.2023

 

(d) Spot Cargo Users shall indemnify and hold the Terminal Operator harmless in respect of 
any Liabilities of any kind which may be suffered or incurred by the Terminal Operator 
arising from any (i) claim against the Terminal Operator in respect of a breach by such 
Spot Cargo User of any Applicable Law relating to the environment or to health and safety, 
(ii) claim by any person in respect of any direct loss or liability incurred by that person 
because of any breach by such Spot Cargo User of any Applicable Law relating to the 
environment or to health and safety, and (iii) contamination of the environment caused by 
any act or omission of such Spot Cargo User. 

(e) Terminal Operator shall indemnify and hold Spot Cargo User harmless from and against 
any Liabilities of any kind which may be suffered or incurred by Spot Cargo User arising 
out of Terminal Operator’s failure to comply with Applicable Laws related to the 
environment, health and safety in connection with Terminal Operator’s provision of the 
Spot Cargo Service, including any claim raised by any person against the Spot Cargo User 
on such grounds. 

14. LIABILITIES 

14.1 Spot Cargo User Indemnities 

Spot Cargo User must indemnify and hold the Terminal Operator harmless in respect of any direct 
costs, losses, damages, claims and/or expenses (including legal fees) of any kind suffered or 
incurred by the Terminal Operator as a result of any direct loss of, damage to or failure of all or 
part of the Terminal which is caused by the acts or omissions of: 

(a) such Spot Cargo User; 

(b) any shipowner or operator of an LNG Carrier acting for or on behalf of such Spot Cargo 
User or for or on behalf of the person specified in paragraph (c) below; 

(c) any person supplying LNG to or on behalf of such Spot Cargo User; and 

(d) any employees, contractors, agents and/or other third parties acting for or on behalf of any 
person specified in paragraphs (a) to (c) inclusive above, 

(each instance of direct loss of damage to or failure of all or part of the Terminal caused by the acts 
or omissions of any of the persons identified in paragraphs (a) to (d) inclusive above being a 
“Damaging Event” and a Spot Cargo User who is responsible for such Damaging Event, by way 
of the above indemnity, being a “Damaging User”). Under no circumstances shall Spot Cargo 
User be liable for Consequential Damages incurred by Terminal Operator or a third party. 

14.2 Limitation of Terminal Operator Liability 

(a) The liability of Terminal Operator to Spot Cargo User deriving from or howsoever 
connected with the performance or failure to perform its obligations under this Agreement 
shall be limited to cases of Gross Negligence or Wilful Misconduct in accordance with 
clause 12.1.1(a) of the Terminal Access Code. 

(b) The maximum aggregate liability of Terminal Operator to Spot Cargo User arising 
pursuant to clause 14.2(a), as a result of Gross Negligence or Wilful Misconduct on the 
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part of the Terminal Operator, shall not exceed an amount equal to 20% of the aggregate 
Spot Capacity Fees payable under this Agreement. 

(c) Under no circumstances shall Terminal Operator be liable for Consequential Damages 
incurred to Spot Cargo User or a third party and Spot Cargo User expressly agrees and 
acknowledges that Terminal Operator is not liable for: 

(i) any costs arising in relation to supply of LNG including due to revision of planned 
delivery dates or cancellation of LNG Cargos, except for demurrage as set out in 
the Terminal Access Code; 

(ii) downstream costs (including amounts payable under gas supply or gas 
transportation agreements to which Spot Cargo User may be a party) arising from 
a Revised Sendout Notification, lower or higher than expected Spot Cargo Sendout 
Schedule, or lower or higher than expected Evacuation Gas; or 

(iii) payment for borrowed LNG or any disputes arising in relation to payment for 
borrowed LNG. 

14.3 Mitigation 

If a breach of this Agreement occurs, the non-breaching Party shall exercise reasonable endeavours 
to mitigate its damages resulting therefrom. 

15. EVENT OF FORCE MAJEURE 

15.1 Nature of Relief 

Subject to this clause 15, a Party’s obligations under this Agreement shall be exonerated to the 
extent that they are affected (in whole or in part) by the occurrence of an event of Force Majeure. 

15.2 Events of Force Majeure 

An event of “Force Majeure” means any event or circumstance, or any combination of events or 
circumstances, the occurrence or effect of which is beyond the reasonable control of a Party (the 
“Affected Party”), which could not have been avoided by steps which might reasonably have been 
taken by a Reasonable and Prudent Operator and which causes or results in a failure or delay in the 
performance by the Affected Party of any of its obligations under this Agreement (other than 
payment obligations), including but not limited to: 

(a) acts of God, including tsunami, landslides, earthquakes, lightning, storm, tempest, 
hurricane, typhoon, tornado, cyclones, perils of the sea, soil erosion, mudslide, flood, 
washout, landslides, subsidences or other natural physical disasters, affecting or disrupting 
operations at the Terminal; 

(b) war (whether declared or undeclared), riot, civil war, blockade, insurrection, rebellion, 
invasion, riots, embargo, trade sanctions, revolution, sabotage, acts of terrorism (or serious 
threats thereof), acts of public enemies, civil disturbance or commotion; 

(c) strikes, lock outs, or other industrial disturbances; 



ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α TΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 77967Τεύχος B’ 7073/15.12.2023

 

(d) acts or omissions of a Governmental Authority and/or RAE; 

(e) fire, accident, structural collapse, explosion, fault or failure of plant, equipment or other 
installation; 

(f) epidemics or pandemic, excluding COVID-19 pandemic under known variances; 

(g) any adverse effect on the Terminal or its operation (including any damage to, or blockage 
of access to, the Terminal) which results from any allision, collision or other event, accident 
or incident (within clause 15.2(a) to (e) or otherwise) involving or affecting an LNG Carrier 
or any other vessel near or en route to the Terminal; 

(h) the declaration of an event of Force Majeure by a downstream operator receiving 
Regasified LNG; or 

(i) the declaration of an event of Force Majeure by the Master of the FSRU. 

Notwithstanding the foregoing provisions of this clause 15.2, events of “Force Majeure” will not 
include: 

(j) an event arising out of market decline, market failure, industry economic conditions, or 
general economic conditions; 

(k) adverse weather conditions affecting an LNG Carrier in transit, if such adverse weather 
conditions are not also present in proximity to the Terminal at the same time as the LNG 
Carrier is in proximity of the Terminal; or 

(l) events affecting upstream activities including natural gas production, transportation, 
compression, processing and liquefaction facilities. 

15.3 Notification of Event of Force Majeure 

An event of Force Majeure shall take effect at the moment such an event or circumstance occurs. 
Upon the occurrence of an event of Force Majeure that prevents, interferes with or delays the 
performance of either Party in whole or in part, of any of its obligations hereunder, the Affected 
Party shall promptly and, in any case, not later than three (3) Business Days following the 
occurrence of Force Majeure, give written notice thereof to the other Party describing such event 
and stating the obligations the performance of which are affected (either in the original or in 
supplemental notices) and stating: 

(a) the estimated period during which performance may be prevented, interfered with or 
delayed, including, to the extent known or ascertainable, the estimated extent of such 
reduction in performance; 

(b) the anticipated portion of the Spot Cargo Service that will not be made available or 
received, as the case may be, by reason of Force Majeure; and 

(c) where clause 15.8 applies, the quantity of the Spot Cargo Service that Terminal Operator 
reasonably expects to allocate to Spot Cargo User. 
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Such notices shall thereafter be updated at reasonable intervals during the period of such claimed 
Force Majeure specifying the actions being taken to remedy the circumstances causing the event 
of Force Majeure. 

15.4 No Responsibility 

After the Affected Party has given the notice required under clause 15.3, no delay or partial or total 
failure or omission to carry out or to observe the provisions in this Agreement shall give rise to any 
claim by a Party against the Affected Party or be deemed a breach or default under this Agreement 
to the extent that it is caused by an event of Force Majeure. 

15.5 No Relief from Pre-Existing Obligations; Capacity Fees 

(a) The Affected Party must continue to perform all of its obligations under this Agreement to 
the extent that such obligations are not affected by the event of Force Majeure. 

(b) Subject to clause 6.2(d), Spot Cargo User shall continue to pay the Spot Capacity Fees 
during any period of Force Majeure where Spot Cargo User is an Affected Party, unless 
the Spot Cargo User does not receive any Service at all. 

15.6 Affected Party to Mitigate 

Each Party shall use reasonable endeavours to prevent and mitigate the effect of Force Majeure 
provided that no Party shall be required to incur any unreasonable costs, and upon the termination 
of an event of Force Majeure shall make all reasonable endeavours to ensure the earliest resumption 
of normal performance of this Agreement. 

15.7 No Extension of Term 

The Term shall be extended because of and by the duration of an event of Force Majeure, in case 
the Spot Cargo has arrived at the Terminal. In any case, without prejudice to article 15.8, the 
Terminal Operator will have the right to unilaterally terminate the Agreement, without having the 
obligation to compensate the Terminal User by any means, if the execution of the Services is 
deemed by the Terminal Operator impossible to be provided due to the duration of the event of 
Force Majeure.  

15.8 Allocation of the Service 

If, because of an event of Force Majeure affecting the Terminal, Terminal Operator cannot meet its 
contractual obligations to Spot Cargo User and/or any other Users, Terminal Operator shall allocate 
the available capability of the Terminal to perform the Spot Cargo Service and similar services to 
other Users (“Allocation Basis Priority”) based on: 

(a) in respect of Spot Daily Planned Sendout and Daily Planned Sendout, Terminal Operator 
shall interrupt or curtail service on a pro rata basis based on the Prevailing Nomination of 
each User; and 

(b) in respect of services related to the berthing of LNG Carriers at the Terminal and the receipt 
of LNG: 
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(i) Terminal Operator may cancel the Spot LNG Cargo Slot Confirmed Schedule that 
would have occurred due to event of Force Majeure; and 

(ii) in the event of any such cancellation, Terminal Operator will use reasonable 
endeavors to rearrange alternative Scheduled Windows to facilitate the utilisation, 
by an affected Spot Cargo User, of such affected Users’ allocated share of the 
available capability of the Terminal to berth LNG Carriers and receive LNG. 

16. CURTAILMENT OF SERVICES 

16.1 Curtailment; General 

Terminal Operator shall have the right to interrupt, curtail or temporarily discontinue the Spot 
Cargo Service provided by the Terminal, in whole or in part, at any time in order to protect persons 
and property, including the Terminal, from harm or damage due to operational or safety conditions, 
in the event of emergency, or at the direction of any Governmental Authority and/or RAE. 

16.2 Advance Notice of Curtailment 

Terminal Operator shall use reasonable endeavours to provide Spot Cargo User such notice of 
interruption, curtailment or temporary discontinuation as is reasonable under the circumstances, 
and such notice may be issued for a specific period or until further notice is given and will be 
accompanied by the documents that prove the claimed curtailment (where available). 

16.3 Allocation Due to Curtailment 

If, as a result of any unscheduled interruption, curtailment or temporary discontinuation of the Spot 
Cargo Service under clause 16.1, Terminal Operator cannot meet its contractual obligations to Spot 
Cargo User and any other Users, whether such failure is attributable to an event of Force Majeure 
or for other reason stipulated in clause 16.1 of this Agreement, Terminal Operator shall allocate the 
available capability of the Terminal to perform services for Spot Cargo User in accordance with 
the Allocation Basis Priority set out in clause 15.8. 

16.4 Continuing Obligations 

Curtailment or suspension shall not relieve Spot Cargo User from its obligation to pay the Spot 
Capacity Fees and other appropriate amounts as they fall due, pursuant to clause 6.2(d).Unless, the 
Spot Cargo User does not receive any Services at all, in which case no Capacity Fees will be paid. 

17. ASSIGNMENT 

17.1 Restrictions on Assignment 

(a) Consent of Other Party Required. Except as otherwise provided in this Agreement, neither 
this Agreement nor any rights or obligations hereunder may be assigned by any Party 
without the prior written consent of the other Party, which consent shall not be 
unreasonably delayed, refused or withheld. 

(b) Obligation of Assignee. If consent is granted under clause 17.1(a) or in the case of an 
assignment permitted under clause 17.2 (other than clause 17.2(a)), the assignee to such 
assignment must, as a condition to such assignment, deliver to the non-assigning Party its 
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written undertaking to be bound by and perform all obligations of the assignor under this 
Agreement. 

17.2 Permitted Assignments 

(a) Financing. Notwithstanding clause 17.1, Terminal Operator may assign, mortgage, or 
pledge all or any of its rights, interests, and benefits hereunder to secure payment of any 
indebtedness incurred or to be incurred in connection with the construction and term 
financing or refinancing of the Terminal facilities. Terminal Operator shall provide to the 
Financial Lender to whom such indebtedness is owed a consent to assignment or similar 
document in form and substance customary for similar financing transactions and agreed 
by such Financial Lender and Terminal Operator. Spot Cargo User agrees to enter into 
customary direct agreements with such Financial Lender in form and substance customary 
for similar financing transactions and agreed by such Financial Lender and Spot Cargo 
User covering matters customary in project financings of this type, including Financial 
Lender assignments or security rights regarding this Agreement, direct notices to Financial 
Lender and Financial Lender’ step-in/step-out rights; provided, however, Spot Cargo User 
shall not be required to agree to any amendment to this Agreement or to provide (or cause 
to be provided) any guaranty or similar commitment other than the Spot Cargo User’s 
Guarantee in favor of the Financial Lender, Terminal Operator or any other Person. No 
assignment under this clause 17.2(a) shall serve as a novation of this Agreement. 

18. GUARANTEES 

18.1 Spot Cargo User’s Guarantee 

(a) In respect of its obligations and liabilities under this Agreement, Spot Cargo User shall, on 
or before the Effective Date, cause a bank with an Acceptable Credit Rating to issue a Spot 
Cargo User’s Guarantee to be valid for a period commencing on the Effective Date until 
[sixty (60)] days following the end of the Term. 

(b) If the issuer of the Spot Cargo User’s Guarantee ceases to maintain an Acceptable Credit 
Rating, then within two (2) Business Days of such event, the Spot Cargo User shall provide 
a cash collateral of the same amount that will be returned to the Spot Cargo User upon the 
completion of the relevant invoice’s payment procure replacement of the Spot Cargo 
User’s Guarantee. 

(c) The amount of the Spot Cargo User’s Guarantee (including any replacement of the Spot 
Cargo User’s Guarantee) will be calculated as [one hundred percent (100%)] of the Spot 
Capacity Fees due under this Agreement. 

(d) In case the Spot Cargo User requests an advance payment, pursuant to 12.1(a), then the 
Terminal Operator shall return to the Spot Cargo User the Spot Cargo Guarantee. 

18.2 Inter- User Guarantee 

Prior to the Service Commencement Date, Spot Cargo User must enter into, or accede to, the Inter-
User Agreement and provide an Inter-User Guarantee as per the terms of that Inter-User 
Agreement. 
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19. DEFAULT AND TERMINATION 

19.1 Events of Default 

(a) A “Terminal Operator Event of Default” shall occur if: 

(i) Terminal Operator has failed to pay when due to Spot Cargo User a cumulative 
amount over € 50,000 within fifteen (15) days of notice from Spot Cargo User; 

(ii) Terminal Operator fails to maintain an operating license with RAE; 

(iii) Terminal Operator is subject to an Insolvency Event; or 

(iv) Terminal Operator makes an arrangement or composition with its creditors 
generally or applies to a court of competent jurisdiction for protection from its 
creditors generally. 

(b) A “Spot Cargo User Event of Default” shall occur if: 

(i) Spot Cargo User fails to pay when due to Terminal Operator the lower of (a) a 
cumulative amount over € 50,000 or (b) 50% of the Spot Cargo Tariff due under 
this Agreement, within fifteen (15) days of notice from Terminal Operator; 

(ii) Spot Cargo User’s Guarantee ceases to be in full force and effect, and such 
guarantee has not been replaced as per clause 18.1(b); 

(iii) Spot Cargo User fails to secure the Downstream Rights required for delivery of its 
Nominations; 

(iv) Spot Cargo User fails to deliver a Spot Cargo within the Spot LNG Cargo Slot; 

(v) Spot Cargo User is subject to an Insolvency Event; or 

(vi) Spot Cargo User makes an arrangement or composition with its creditors generally 
or applies to a court of competent jurisdiction for protection from its creditors 
generally. 

19.2 Termination 

(a) Following the occurrence of an Event of Default: 

(i) unless the defaulting Party remedies or cures the specified Event of Default within 
the cure period set out in clause 19.1 and only where a cure period exists, the non-
defaulting Party may terminate this Agreement by giving two (2) days’ notice of 
such termination; and 

(ii) it is hereby expressly clarified that a cure period shall not apply if either Party (A) 
is subject to an Insolvency Event, (B) makes an arrangement or composition with 
its creditors generally, or (C) applies to a court of competent jurisdiction for 
protection from its creditors generally, in which case the non-defaulting Party may 
terminate this Agreement with immediate effect by giving notice of such 
termination. 
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(b) This Agreement shall terminate automatically if the Terminal becomes an actual or 
constructive or compromised or agreed total loss. 

(c) The Parties may mutually agree the termination of the Agreement, at any time, subject to 
the settlement of any pending matters between them. 

(d) Nothing in clauses 19.1 shall be construed to limit a Party’s right to terminate this 
agreement and the other Party’s respective liability in the event of fraud or Gross 
Negligence/Wilful Misconduct of the other party in the course of its performance or non-
performance under this Agreement. 

19.3 Consequences of Termination 

(a) Termination of this Agreement under this clause 19 or any other provision of this 
Agreement shall be without prejudice to any other rights and remedies of either Party 
arising hereunder or by law or otherwise which arose or accrued before or as a result of 
such termination or by reason of default of either Party, including Terminal Operator’s 
right to draw against the Spot Cargo User’s Guarantee; provided, however, that Spot Cargo 
User shall not be entitled to recover damages or pursue any other remedy against Terminal 
Operator in relation to the Spot Cargo Service which would have been performed by 
Terminal Operator after the date of termination by Spot Cargo User. 

(b) It is hereby expressly clarified that the Terminal Operator shall, in any case, have the right 
to draw the Spot Cargo User’s Guarantee in the event of termination of this Agreement for 
a Spot Cargo User Event of Default. Spot Cargo User agrees and acknowledges that the 
Spot Cargo User’s Guarantee may be insufficient to cover the liabilities incurred by 
Terminal Operator following a Spot Cargo User Event of Default, and that Terminal 
Operator’s remedies shall not be limited to drawing against the Spot Cargo User’s 
Guarantee. 

20. APPLICABLE LAW 

This Agreement and any non-contractual obligations arising out of or in connection with this 
Agreement shall be governed by and construed in accordance with (including in connection with 
resolving all Disputes between or among the Parties) the law of Greece, exclusive of any conflicts 
of laws principles that could require the application of any other law. 

21. DISPUTE RESOLUTION 

The provisions of clause 13.5 (Disputes) of the Terminal Access Code shall apply mutatis mutandis 
to this Agreement. 

22. CONFIDENTIALITY 

22.1 Confidentiality Obligation 

Neither this Agreement nor information or documents that come into the possession of a Party by 
means of the other Party in connection with the performance of this Agreement may be used or 
communicated to Persons (other than the Parties) without the prior written consent of the Parties 
during the term of this Agreement and for five (5) years following its expiration or termination. 
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22.2 Permitted Disclosure 

Notwithstanding clause 22.1, either Party may disclose such information or documents without 
obtaining the other Party’s prior consent in these situations: 

(a) accountants, auditors, other professional consultants, advisors or underwriters, provided 
such disclosure is solely to assist the purpose for which the aforesaid were so engaged; and 
provided further, that such Persons agree to hold such information or documents under 
terms of confidentiality equivalent to clause 22.1 and this clause 22.2 and for the benefit 
of the Parties; 

(b) Financial Lender and other providers or prospective providers of finance to Terminal 
Operator in relation to the Terminal; provided however, that such Persons agree to hold 
such information or documents confidential for the benefit of the Parties for a period of at 
least three (3) years; 

(c) bona fide prospective purchasers of all or a part of a Party’s or its Affiliate’s business and 
bona fide prospective assignees of all or part of a Party’s interest in this Agreement; 
provided, however, that such Persons agree to hold such information or documents under 
terms of confidentiality equivalent to clause 22.1 and this clause 22.2 and for the benefit 
of the Parties; 

(d) to legal counsel, provided such disclosure is solely to assist the purpose for which such 
legal counsel was so engaged; 

(e) if required by any court of law or any Applicable Law, or if requested by a Governmental 
Authority and/or RAE having or asserting jurisdiction over a Party and having or asserting 
authority to require such disclosure in accordance with that authority (including in 
connection with resolving a Dispute), or under the rules of any recognised stock exchange 
or regulatory agency established in connection therewith; provided, however, that if the 
other Party reasonably considers a portion of this Agreement to be commercially sensitive, 
then the disclosing Party shall use its reasonable endeavours to ensure that such 
Governmental Authority and/or RAE agrees to hold such information or documents of this 
Agreement which under terms of confidentiality equivalent to clause 22.1 and this clause 
22.2 (where applicable) and shall furnish the other Party with an advance copy of any 
proposed release and related documents; 

(f) to prospective assignees permitted under clause 22.2; provided, however, that such Persons 
must agree to hold such information or documents under terms of confidentiality equivalent 
to clause 22.1 and this clause 22.2 and for the benefit of the Parties; 

(g) to its Affiliates, its shareholders and partners, or its shareholders’ and partners’ Affiliates, 
provided, however, that such recipient entity must have a bona fide business need for such 
information and agrees to hold such information or documents under terms of 
confidentiality equivalent to clause 22.1 and this clause 22.2; 

(h) to any Government Authorities to the extent such disclosure assists Terminal Operator or 
Spot Cargo User (as applicable) in obtaining Authorisations; 

(i) to an expert or an arbitral tribunal in connection with the resolution of a Dispute under 
clause 21; 
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(j) to the extent any such information or document has entered the public domain other than 
through the fault or negligence of the Party making the disclosure; 

(k) to other Users by Terminal Operator or Spot Cargo User only to allow the disclosing Party 
to perform its obligations under this Agreement or the Inter-User Agreement; and 

(l) to DEFSA to the extent nomination information is required to match DEFSA’s system with 
LNG nominations made under this Agreement. 

Notwithstanding the foregoing provisions of this clause 22.2, Spot Cargo User acknowledges and 
agrees that Governmental Authorities and/or RAE in Greece and Terminal Operator’s shareholders 
and partners may disclose this Agreement and information or documents disclosed under this clause 
22.2 if required by any court of law or any Applicable Law or if requested by a Governmental 
Authority and/or RAE having or asserting jurisdiction over such Persons. 

22.3 Public Announcements 

(a) A Party must not issue or make any public announcement, press release or statement 
regarding this Agreement without, prior to the release of the public announcement, press 
release or statement, furnishing to the other Party a copy of such announcement, press 
release or statement, and obtaining the prior written consent of the other Party regarding 
the same. 

(b) Notwithstanding any failure to obtain consent under clause 22.3(a) no Party shall be 
prohibited from issuing or making any such public announcement, press release or 
statement if in the sole discretion of the disclosing Party it is deemed appropriate to do so 
in order to comply with the Applicable Laws, legal proceedings or the rules or regulations 
of any recognised public stock exchange or regulatory agency established in connection 
therewith having jurisdiction over such Party. 

22.4 Terminal Operator Promotional Materials 

Notwithstanding clause 22.3(a) Terminal Operator may, with the consent of Spot Cargo User (such 
consent not to be unreasonably withheld or delayed), use the following in external announcements 
and publications: 

(a) information concerning the signing of this Agreement; 

(b) the general nature of the Spot Cargo Service; and 

(c) the general nature of Spot Cargo User’s involvement in the Alexandroupolis offshore LNG 
terminal project. 

23. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 

23.1 Representations and Warranties of Spot Cargo User 

As of the Effective Date and until the expiration of this Agreement, Spot Cargo User represents, 
undertakes and warrants that: 
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(a) Spot Cargo User is and shall remain duly formed and in good standing under the Laws of 
its jurisdiction of incorporation and is and shall remain duly qualified to do business in 
Greece; 

(b) Spot Cargo User has the requisite power, authority and legal right to execute and deliver, 
and to perform its obligations under, this Agreement; 

(c) Spot Cargo User will, prior to the Service Commencement Date, secure the relevant 
Downstream Rights; 

(d) Spot Cargo User has incurred no liability to any financial advisor, broker or finder for any 
financial advisory, brokerage, finder’s or similar fee or commission in connection with the 
transactions contemplated by this Agreement for which Terminal Operator or any of its 
Affiliates could be liable; and 

(e) neither the execution, delivery nor performance of this Agreement violates or will violate, 
results or will cause a breach of, or constitutes or will constitute a default under any 
provision of Spot Cargo User’s organisational documents, any law, judgment, order, 
decree, rule or regulation of any court, administrative agency or other instrumentality of 
any Governmental Authority and/or RAE having authority over Spot Cargo User or of any 
other material agreement or instrument to which Spot Cargo User is a party. 

23.2 Representations and Warranties of Terminal Operator 

As of the Effective Date and until the expiration of this Agreement, Terminal Operator represents, 
undertakes and warrants that: 

(a) Terminal Operator is and shall remain duly formed and in good standing under the Laws 
of Greece and is and shall remain duly qualified to do business in Greece; 

(b) Terminal Operator has the requisite power, authority and legal right to execute and deliver 
and to perform its obligations under this Agreement; 

(c) Terminal Operator has incurred no liability to any financial advisor, broker or finder for 
any financial advisory, brokerage, finder’s or similar fee or commission in connection with 
the transactions contemplated by this Agreement for which the User or any of its Affiliates 
could be liable; 

(d) neither the execution, delivery nor performance of this Agreement violates or will violate, 
results or will cause a breach of, or constitutes or will constitute a default under any 
provision of Terminal Operator’s memorandum and articles of association, any law, 
judgment, order, decree, rule or regulation of any court, administrative agency or other 
instrumentality of any Governmental Authority and/or RAE or of any other material 
agreement or instrument to which Terminal Operator is a party; and 

(e) Terminal Operator is the owner of the Terminal. 
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24. NOTICES 

24.1 Notices 

(a) Notice from one Party to the other Party, shall be addressed to such other Party at the 
address details set out in the table below, or at such other address as such Party may from 
time-to-time designate by notice. 

(i) In the case of Terminal Operator: 

Address: GASTRADE S.A. 
197, Kifissias Ave. & 40-42 Anavryton Str. 
Maroussi, PC 151 24, Athens, Greece 

Attention: [ ] 

Email: [ ] 

(ii) In the case of Spot Cargo User: 

Address: [ ] 

Attention: [ ] 

Email: [ ] 

24.2 Requirements for notice 

The provisions of clause 13.7 of the Terminal Access Code shall apply to this Agreement mutatis 
mutandis. 

25. MISCELLANEOUS 

25.1 Amendments 

(a) This Agreement may not be amended, modified, varied or supplemented except by an 
instrument in writing signed by each of Terminal Operator, and Spot Cargo User. 

(b) In the event that the terms of this Agreement are amended due to a change in the applicable 
legislative and/or regulatory framework, the Parties acknowledge that this new framework 
will govern the Agreement and must amend it by updating the contractual text in 
accordance with the terms in force from time to time within the period provided for in the 
new provisions, if any. 

25.2 Authorisations 

Each Party shall use reasonable endeavours to maintain in force all Authorisations necessary for its 
performance under this Agreement. Without modifying or limiting a Party’s obligations regarding 
obtaining and maintaining its respective necessary Authorisations, Spot Cargo User and Terminal 
Operator shall reasonably cooperate with each other upon request wherever necessary for this 
purpose. 
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25.3 Successors and Assigns 

This Agreement shall inure to the benefit of and be binding upon the respective successors and 
permitted assigns of the Parties. 

25.4 Waiver 

Except as set forth herein, the failure of any Party to timely exercise any right or remedy under this 
Agreement shall not operate as a waiver of any such right or remedy, nor shall any single or partial 
exercise of any right or remedy prevent any further or other exercise of any right or remedy. Waiver 
by any Party of any breach of a provision hereof shall not constitute the waiver of any subsequent 
breach of such provision. 

25.5 No Third-party Beneficiaries 

No Person not a Party shall have any right to enforce any provision of this Agreement. Nothing in 
this Agreement shall otherwise be construed to create any duty to, or standard of care with reference 
to, or any liability to, any Person other than a Party. 

25.6 Survival of Rights 

(a) Any termination or expiration of this Agreement shall be without prejudice to any rights, 
remedies, obligations and liabilities which may have accrued to a Party under this 
Agreement or otherwise under Applicable Law. All rights or remedies which may have 
accrued to the benefit of either Party (or any of this Agreement’s provisions necessary to 
exercise such accrued rights or remedies) before the termination or expiration of this 
Agreement shall survive such termination or expiration. 

(b) The provisions of clauses 1, 2, 6, 11, 12, 13, 14, 18, 19, 19.2(b), 19.3, 20, 21, 22, 24 and 
25 shall survive the termination or expiration of this Agreement. 

25.7 Rights and Remedies 

Unless this Agreement expressly provides to the contrary, the rights and remedies in this Agreement 
are cumulative and not exclusive of any rights and remedies provided by law. 

25.8 Disclaimer of Agency 

The Parties agree that the relationship existing among them is contractual, and nothing contained 
herein is intended to create, or shall be deemed or construed to create, any legal entity, partnership, 
joint venture, other association or a trust between the Parties. Except as specifically provided in 
this Agreement, no Party shall have the authority to hold itself out as having the authority or right 
to assume, create or undertake any obligation of any kind, express or implied, on behalf or in the 
name of the other Party. Except as specifically provided in this Agreement, this Agreement shall 
not be deemed or construed to authorise any Party to act as an agent, servant or employee for the 
other Party for any purpose. 

25.9 Severance of Invalid Provisions 

If any provision in this Agreement shall for any reason be determined by any court or tribunal to 
be illegal, invalid or unenforceable, then the remaining provisions shall not be affected, impaired 
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or invalidated and shall remain in full force and effect and shall continue to be binding upon the 
Parties. 

25.10 Compliance with Laws 

(a) The Parties shall in the discharge of their obligations under this Agreement comply with 
all Applicable Laws, statutes, rules, regulations, permits, licences, approvals, judgments, 
decrees, injunctions, writs and orders, and all interpretations thereof, of all Governmental 
Authorities and/or RAE. 

(b) Each Party shall defend, indemnify and hold the other Party harmless from and against any 
and all claims, damages, losses, penalties, costs and expenses arising from, or related to, 
any breach by such first Party of this clause 25.10.  Such indemnity obligation shall survive 
the termination or expiration of this Agreement. 

(c) Each Party agrees (i) to maintain internal controls; (ii) to keep books, accounts and records 
that properly, fairly and accurately record and report all transactions; (iii) not to maintain 
any off-the book accounts or record any non-existent expenditures; (iv) not to enter 
liabilities with incorrect identification of their object or to use false documents; and (v) to 
comply with Applicable Law in relation to such requirements. 

(d) Each Party shall be entitled to have reasonable access to, inspect and audit all invoices and 
accompanying documents issued by, and the financial books and records of, the other Party 
to verify compliance with this clause 25.10. 

(e) Without prejudice to any other express remedies referred to elsewhere in this Agreement 
or any remedies available at law or in equity, in the event of a breach of this clause 25.10, 
the non-breaching Party reserves the right to take whatever action it deems appropriate to 
ensure that it complies with Applicable Law. 

25.11 Expenses 

Each Party shall be responsible for and bear all of its own costs and expenses incurred in connection 
with the preparation and negotiation of this Agreement. 

25.12 Scope; Entire Agreement 

This Agreement, the Terminal Access Code, and the Inter-User Agreement constitute the entire 
agreement between the Parties relating to the subject matter hereof and supersede and replace any 
provisions on the same subject contained in any other agreement between the Parties, whether 
written or oral, before the Effective Date. 

25.13 Good Faith 

The Parties undertake to act in good faith when performing their obligations arising from this 
Agreement. 
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25.14 Counterpart Execution 

This Agreement may be executed in any number of counterparts, all of which taken together shall 
constitute one and the same instrument.  Either Party may enter into this Agreement by executing 
any such counterpart. 

25.15 Sovereign Immunity 

Each of the Parties waives any and all immunity from jurisdiction, investigation or enforcement 
that it may enjoy, and waives any objection to arbitral proceedings being brought under this 
Agreement.  If any Party has the power to claim the defences of “sovereign immunity” or “act of 
State”, or if a court grants such immunity to that Party, such Party irrevocably waives such 
immunity. 

25.16 Compliance with Anti-Bribery Laws 

(a) The Parties mutually agree that, in connection with this Agreement and the activities 
contemplated herein, they shall not, and shall use best endeavours to procure that their 
respective employees, servants, agents, representatives (and any other person acting for or 
on behalf of the Party in relation to this Agreement) (referred to collectively as “Associated 
Persons”) will not, directly or indirectly, breach any provisions of, or cause the other Party 
to violate, any anti-bribery laws related to the other Party’s business practices, including 
the US Foreign Corrupt Practices Act; the UK Bribery Act 2010; the OECD Convention 
on Combating Bribery of Foreign Public Officials in International Business Transactions; 
the United Nations Convention Against Corruption (Law 3666/2008); the Council of 
Europe Criminal Law Convention on Corruption and Additional Protocol (Law 
3560/2007); the EU Convention on the Protection of the European Communities’ Financial 
Interests (Law 2803/2000); the EU Convention Against Corruption Involving Officials of 
the European Communities or Officials of Member States of the European Union (Law 
2802/2000); the Organisation for Economic Cooperation and Development Convention on 
Combating Bribery of Foreign Public Officials in International Business Transactions 
(Law 2656/1998) and the relevant provisions of the Greek Criminal Code, or any similar 
laws or decisions of any Governmental Authority and/or RAE (the “Anti-Bribery Laws”). 

(b) Neither Party shall pay any fee, commission, rebate or anything of value to or for the benefit 
of any employee of the other Party, nor will either Party do business with any company 
knowing the results might directly or indirectly benefit an employee of the other Party, in 
contravention of the Anti-Bribery Laws. 

(c) Notwithstanding the generality of the foregoing, each Party represents and warrants to the 
other Party has not made, offered, or authorised and that it shall not, and shall procure that 
its Associated Persons will not, directly or indirectly: 

(i) give, promise, offer or authorise; or 

(ii) accept, request, receive or agree to receive, any payment, gift, reward, rebate, 
contribution, commission, incentive, inducement or advantage to or from any 
person, including: 
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(A) any person undertaking any activity connected to a business, or any 
activity performed in the course of their employment or any activity 
performed by or on behalf of a body of persons; 

(B) any official or employee of any Governmental Authority and/or RAE; 

(C) any person holding a legislative, administrative or judicial position of any 
kind, or who exercises any other function of a public nature, or who is an 
official or agent of a public international organisation; or 

(D) any other person or entity, in contravention of the Anti-Bribery Laws, 

regarding the matters which are the subject of this Agreement or in connection 
with this Agreement and any matters resulting therefrom. 
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IN WITNESS whereof this Agreement has been executed on the date first above written. 

GASTRADE S.A. 

By:   

Name: 

Title: 

[SPOT CARGO USER] 

By:   

Name: 

Title: 
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SCHEDULE 1 

SPOT CARGO SENDOUT SCHEDULE 

Date Spot Daily Planned Sendout 

(kWh/Day)2 

  

  

 

 

 

 

SPOT LNG CARGO SLOT 

Date Spot Cargo Volume 

(kWh)3 

  

 

 
2 The Spot Daily Planned Sendout shall be a flat profile. 
3 The Spot Daily Planned Sendout shall be a flat profile. 
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SCHEDULE 2 

CREDIT SUPPORT 

FORM OF ON DEMAND BANK GUARANTEE 

To: GASTRADE S.A. (the Beneficiary) 

Number: 

Issuance Date: [date] (Issuance Date) 

WHEREAS: 

Reference is made to the Spot Cargo Agreement (SCA) dated [ ] by and between Beneficiary, a company 
incorporated under the laws of Greece with its principal office at 197, Kifissias Ave. & 40-42 Anavryton 
Str., Maroussi, PC 151 24, Athens, Greece and [Name of Spot Cargo User] a company incorporated under 
the laws of [ ], with its principal office at [ ], (the Spot Cargo User). 

We, [name of Issuing Bank] (Bank) have agreed to issue this on-demand guarantee (the Guarantee) to 
secure certain undertakings, obligations and liabilities of the Spot Cargo User in respect of the SCA. 

At the request of the Spot Cargo User, we hereby irrevocably undertake to pay you any sum(s) not 
exceeding [ ] million Euros (€[ ] million)4 upon receipt by us of your first and/or any subsequent written 
demands to the Bank (each a Demand) declaring the Spot Cargo User to be in default under the SCA, 
without proof or conditions, or any need to prove or show grounds or reasons for the Demand or the sum 
specified therein. 

The Bank further agrees as follows: 

1. The Demand(s) shall be conclusive evidence of the Bank’s liability and of the amount of 
the sum or sums which it is liable to pay to the Beneficiary, notwithstanding any objection 
made by the Spot Cargo User or any other person, including any objection as to the basis 
for the making of such Demand. The obligations of the Bank in terms hereof shall not be 
in any way affected or suspended by reason of any dispute having been raised by the Spot 
Cargo User (whether or not pending before any arbitrator, officer, tribunal or court) or any 
denial of liability by the Spot Cargo User or any other order of communication whatsoever 
by the Spot Cargo User stopping or preventing or purporting to stop or prevent any payment 
by the Bank to you in terms hereof. 

2. The Bank’s obligation to make payment under this Guarantee shall be a primary, 
independent, irrevocable, unconditional, and absolute obligation and it shall not be entitled 
to delay or withhold payment for any reason. The Bank is waving all rights of objection, 
division and defense, including the defenses of discussion and distraint and any rights, 
defenses and benefits arising from the provisions of Articles 850, 852, 853-856, 862-864 
and 866-869 of the Greek Civil Code and regardless of any objection and/or any kind of 
arguments of the Spot Cargo User and without you having to resort to a court of law or 
arbitration. 

 
4Insert amount determined pursuant to clause 18.1(a) of the Agreement. 
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3. All payments under this Guarantee shall be in Euros to the account as the Beneficiary may 
notify to the Bank in writing, and shall be made free and clear of, and without any set-off, 
counterclaim or deduction on account of any liability whatsoever including, without 
limitation, any present or future taxes, duties, charges, fees, deductions or withholdings of 
any nature whatsoever and by whomsoever imposed. 

4. This Guarantee shall come into effect on the [ ], is a continuing obligation, and shall 
remain in full force and effect (and shall not be affected by any act, omission, matter or 
thing which but for this provision might operate to release or otherwise exonerate the Bank 
from its obligations hereunder in whole or in part) until [ ] [date of expiration] when it 
shall expire and cease to be valid whether or not this Guarantee is returned to the Bank. 

5. This Guarantee shall terminate before the expiry date only on presentation of Beneficiary’s 
signed release from liability under the guarantee, authenticated via Swift through a 
Guarantor’s correspondent bank, stating that the Beneficiary’s signatures appearing 
thereon are legally binding. 

6. All Demands must be in writing and presented by registered mail/ courier at address: [ ]; 
Attention: [ ], authenticated via Swift through a Guarantor’s correspondent bank, 
confirming that the originals of these documents have been forwarded to the Place for 
presentation and stating that the Beneficiary’s signatures appearing thereon are legally 
binding. 

7. A Demand need not be accompanied by the signed original writing of this Guarantee to be 
valid. 

8. The Bank may by five days’ written notice (delivered by courier) to the Beneficiary change 
its postal address for receipt of such Demand(s). 

9. This Guarantee is subject to the Uniform Rules of Demand Guarantees, 2010 revision, ICC 
Publication No. 758, except that the supporting document requirement of Article 15(a) is 
hereby excluded. 

10. This Guarantee and any non-contractual obligations arising out of or in connection with it 
are governed by the law of Greece and the parties irrevocably submit to the exclusive 
jurisdiction of the Greek Courts with respect to any dispute or difference arising out of or 
in connection with this Guarantee.  Nothing in this clause shall affect the ability of the 
Beneficiary to enforce any judgment against the Bank in any jurisdiction. 

11. This Guarantee may be assigned by the Beneficiary to its Financial Lenders, with the prior 
notification to the Bank sent by the Beneficiary. 

[Issuing Bank] 

…………………………………………………. 
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Καποδιστρίου 34, Τ.Κ. 104 32, Αθήνα 
Τηλ. Κέντρο 210 5279000

Κείμενα προς δημοσίευση:   webmaster.et@et.gr *02070731512230400*

Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

 Αθήνα, 30 Νοεμβρίου 2023

Ο Αντιπρόεδρος του Κλάδου

ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΦΟΥΡΛΑΡΗΣ   


		2023-12-15T13:19:21+0200
	Athens, Ethniko Typografio
	Signed PDF (embedded)




